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čete prodrle 
že v bližino Przemysla. 

Dunaj poroča, da so Rusi v polnem umikanju na celi črti v 
sapadni Galiciji in na Rusko-Poljskem. Na vzhodnem 

Gališkem so pa Rusi zmagoviti. Na zapad-
nem bojišču pridobivajo zavezniki. 

Rim poroča krvave izgrede v Trstu pod 
vodstvom žensk. 

S^rlin, 13. m a j a . — N e m š k i vo jn i u- r a d n o naznani lo iz ruskega g lavnega 
r a d je danes naznanil , da je bi lo t ekom ! s t ana j e bilo izdano n o c o j : 
nedavnih bojev v z apadn i Galiciji , v ' 

arPatih in na R u s k o - P o l j s k e m 143,-
J00 Russv u je t ih . Naznan i l je tudi , da 

str -u S o m v z e t i h 6 9 t o P o v i n 2 5 5 

strK t • P U Š k ' i n d a s e z m a g o v i t e av-
hod m n e m š k e čete , p r o d i r a j o č vz-
n i a v ^ V G a H c i j i > s e d a J Pr ib l ižu je jo t r d -

Przemysl . N a z n a n i l o se g las i : 
Armada pod g e n e r a l o m v o n Mac-

ken: 
Rus, 

senom j e v s vo j em zas l edovan ju 

i* 

b i T d o s P e I a , v č e r a j v sosešč ino D u -
zow d o l e n j i W i s l o k i in Ko lbue -
p r y ' s e v e r o v z h o d n o od Debice . P o d 
tudi' P r o d i r a n j a s« se Rus i 

itineknili iz svoj ih p o s t o j a n k se-
ske c° 0 d V i s l e " V t e m d e l u s o n e m -
p r o d " t e ' tesno zas l edu joč sovražn ika , 
0c] p r a v v k r a j i n o s e v e r o z a p a d n o 

Ujeli 143,500 Rusov. 

n e t X , Karpa t ih so a v s t r o - o g r s k e in 
sine- 6 C e t e p o d g e n e r a l o m von L in -

c o l n z a v z e l e gr iče v z h o d n o od 

" S e i ^ a S t r y i a i n " j e l e 3 , 6 5 0 R u s o v -
V0n v r

a j ' k o se a r m a d e pod gene ra lom 

P r ' b l izno preceni t i vo jn i plen. 
ter v h - k a h p r i T a r n o w n in Gorl icah 
a r m a , J l h m e < 1 z a s l e d o v a n j e m ruskih 
ter , d o s l e i u je l i 103,500 Rusov 
Pušk-3 v " ' 1 ' ® t o p o v i n 2 5 5 s p o j n i h 
zdr>,i , t e h š tevi lkah ni obsežen plen 
in s e v : m h č e t v bo j evan j 
njih V i s l e - T a znaša nada l j 

v b o j e v a n j u v K a r p a t i h 
ori V; 

40,000 u je tn ikov . 
p 0 l 0 - a . s . e v e r n e m R u s k o - P o l j s k e m je 

Hi odločfS t i ' - B ' t k a P ° d S z a w l a m i š e 

ko uradno naznanilo. 

" V zapadni Galiciji se je s i lnost bo-
j e v a n j a z m a n j š a l a na z n a t n e m delu 
f r o n t e med t o r k o m in sredo. 

" V vzhodni Galiciji je naša ofenziva 
na desnem bregu Dnies t r a še vedno u-
spešna . Sovražn ik je v to rek pod je l 
več b rezuspešn ih p ro t inapadov , .da. 
podp re svoje s redišče , ki se je umika lo 
v ne redu prot i liniji O b e r t y n - H o r o -
denka. 

" V t e m v o j s k o v a n j u so bili avs t r i j -
ski oddelki, ki so vodili ofenzivo, od-
biti blizu Chocimierza , s eve rozapadno 
od O b s r t y n a , s težkimi izgubami. Naše 
topn i š tvo je uniči lo dva cela ba ta l jo -
na in t r e t j i je hudo trpel . Blizu H o -
r o d e n k e je sovražnik p r i j en j a l o k r o g 
7. u re zvečer is tega dne in se je začel 
v ne redu umikat i . V n a š e ' r o k e je pri-
š lo več t isoč doda tn ih u je tn ikov , mno-
go topov in kakih pe tdese t vozov s t re 
liva. 

" V to rek zvečer je sovražnik začel 
o fenz ivo z velikimi oddelki v k ra j in i 
Šavlj i , p o s k u š a j o č obdrža t i to ces tno 
središče. Ponoč i s m o uspešno odbili 
pet napadov in na s l edn j e j u t r o z od-

fSj ločnim u d a r c e m "porazili n e m š k o ko-
lono, z a j e m a j o č o nas ob s t rani , ter 
ujel i več s to m o ž in zaplenil i pet to-
pov. B o j e v a n j e se nada l ju je . 

" O b reki Dubis i smo is tega dne za-
vzeli "neko s o v r a ž n o p o s t o j a n k o blizu 
E y r a g o l e , t r ideset mi l j s eve rozapadno 
od Kovna . Na levem bregu N j e m e n a 
ni bilo nobene i zp remembe . 

" N a d e s n e m b regu O r z y j e so naši 
okopni m o ž n a r j i bombardova l i sovraž -
nikove okope z vel ikim uspehom." 

Nemškega cesarja "hvaležnost". 

P e t r o g r a d , 13. m a j a . — B r z o j a v k a 
iz K i j eva listu "Bo'urse Gaze t t e" p rav i : 

" N e m š k i častniki , u je t i v Jas lu , Ga-
licija, z a t r j u j e j o , da je cesar V i l j em 
poset i l f r o n t o pri N a j c u v svrho, da 
osrči novodoš le nemške reservis te . 
Imel je nagovor , v ka t e r em j im je p ra -
vil, vk l jub navzočnos t i avs t r i j sk ih čas t -
nikov, da se N e m č i j a b o j u j e zope r 
svoje tri m o g o č n e sovražnike de jan-
sko sama. 

" N j e n i zaveznici, Avs t r i j a in Turč i -
ja . je ba je rekel cesar, nis ta izpolnili 
n jegovih p r ičakovan j , in celo b r e m e 
v o j n e je na vo jak ih nemške a rmade . 
Za to bi mora l i nemški čas tn ik i p re -
vzet i pove l j s tvo nad os tanki avs t r i j ske 
a rmade , ali pa se mora l i avs t r i j sk i čas t 
niki v sa j podvreč i ist im, ker bi se sa-
m o v teh okol išč inah dala z m a g a do-
seči." 

( T a k o nemški cesar zan iču je Avs t r i -
jo , ki je z a n j s k o r a j izkrvavela. Res 
lepa hva ležnos t ! ) 

Italijanska vlada odstopila. 

L o n d o n , 14. m a j a , 2:20 zj . — Brzo-
javka iz Rima, p re j e t a davi zarana , na-
znan ja , da je i ta l i janska vlada ods to -
pila. 

Rim, 14. m a j a . — Div je v o j n e de-
m o n s t r a c i j e so se vrši le t u k a j danes , 
ko je bil r azg lašen o d s t o p p rvega mi-
n is t ra Sa landre in n j e g o v e vlade. 

Math ia s E r z b e r g e r , član n e m š k e g a 
d ržavnega zbora , ki je prišel s e m k a j 
iz Berl ina v d ip loma t skem pos lans tvu , 
je bil n a p a d e n na cesti in bi bil u s m r -
čen, da niso o p r avem času prihi tel i 

, karabin i r j i . V o d s t v o bo j aže l jne s t r an -
ke je bilo p o n u d e n o Gabrielu D' An-
nunzio , o g n j e v i t e m u pesniku, ki poziva 
deželo v v o j n o na s t ran i Angl i je , F r a n -
cije in Rusi je . 

Przemys l spet bojno središče. 

Ber l in t 14. m a j a . — N e m š k i glavni 
s tan je danes popo ludne naznani l , da 
je gen. v o n Mackensenova a r m a d a se-
da j pred P r z e m y s l o m , ki je bil zavzet 
po Rus ih dne 22. marca po večmesečn i 
oblegi . U r a d n o naznan i lo se g las i : 

P r e d n j e s t raže a r m a d pod genera -
lom von M a c k e n s e n o m so pred P r z e -
m y s l o m n j levem bregu do len jega Sa-
na. P r i d r u ž u j o č se t e j a rmad i na des-
ni in levi, n a d a l j u j e j o združeni Avs t r i j -
ci in Nemci svoje za s l edovan je Rtvsov 
na eni s t r an i v smer i k r a j a Sol inado-
dromi ly m na drug i v smer i k r a j e v 

" i e v i d c t i v o z a d j u 1 e a s , u bitki na Srbskem. 
panamo-pac i f i ške r a z s t a v e . S p o d n j a slika kaže ža los ten pri-

Kolan ines in Kielce. Rusi niso mogl i 
obdrža t i svoj ih p o s t o j a n k od Kielca 
do Pil ice ali do Inowlodza , t e r še na-
glo u m i k a j o p ro t i vzhodu. 

"Bi tka pod Szawlami v Kur landi j i , 
Rusko , se do v č e r a j ni dokončala . V 
p o n o č n e m pohodu z a p a d n o od P rzas -
nysza na P o l j s k e m še je de lom neke-

ruskega v o j n e g a zbora posreč i lo 
pt jodret i v naše p r e d n j e okope . Zve-
čer pa je bil sovražnik povsod po-
gnan n a z a j s težkimi izgubami ." 

Avstrijsko uradno naznanilo. 

i U m a j , 14. ma ja . — Sledeče u r a d n o 
v o j n o naznani lo je bilo izdano t u k a j 
n o c o j : 

" U m i k a n j e sovražn ika na Rusko -
P o l j s k e m se nada l ju j e , vp l iva joč tudi 
na dele v p re j šn j i f r o n t i ob Pilici. O d 
vzhodne s t rani P i o t r k o w a do zgo r -
n j e Visle z a s l e d u j e m o sovražnika , ki 
se umika. Združene čete so p rod r l e 
v gr iča to okrož je s eve rovzhodno od 
m e s t a Kielce. 

" V s rednj i Galiciji se Rusi u m i k a j o 
čez reko San. Iz ok rož j a Dobromi l , 
St 'ryj in S a m b o r se sovražnik umika 
v severovzhodni smeri . Naše čete so 
dospele na višine j u g o z a p a d n o od D o -
bromila , S t r y j a in S a m b o r a . Združe -
ne čete p r o d i r a j o čez T u r k o in Skole 
ter se p r i d r u ž u j e j o glavni a rmadi . 

" B o j i v južn i Galiciji se n a d a l j u j e j o . 
Močn i ruski oddelki so prodr l i čez 
O b e r t y n na severno s t r an Sn ia tyna in 
Maha le . " 

Rusko uradno naznanilo. 

P e t r o g r a d , 14. m a j a . — Sledeče u-
r a d n o naznani lo je bilo izdano n o c o j : 

" V kra j in i pod Szawlami se bo jeva -
n je razvi ja v n a m ugodn ih r azmerah . 
V č e r a j s m o ujel i več nego 1,000 N e m -
cev. , 

" V zapadni Galicij i se je s i lnost bo-
j evan j a zman j ša l a dne 10. ma ja . N a š e 
čete se po l agoma zb i r a jo na liniji reke 
San, z n a m e n o m , zavzet i k r a j š o f r o n t o 

"Avs t r i j ska a r m a d a j e dne 11. m a j a 
zapust i la m o č n o u t r j e n o p o s t o j a n k o , 
r az t eza jočo se od reke Bistr ice do ru -
m u n s k e meje , v do lgos t i kakih 94 
milj , in se nag lo umekni la dne 12. nia 
j;: čez reko P ru t . Sovražn ikovo ko-
nj iš tvo, ki je bilo ž r t v o v a n o v ponov-
nlw n a s k o k i h v zašč i to g lavnega u m i -
ka, je bilo r a z k r o p l j e n o po- j iašem stre-
l j an ju . Naše kon j i ške divizije so pre-
drle sovražn ikovo f r o n t o na raznih 
točkah in z uspešn imi naskoki spravile 
sovražn ikove kolone, ki so marš i ra le , 
v nered. 

" N a š e k r e p k o zas l edovan je sovraž-
nika se n a d a l j u j e pod r a z m e r a m i po-
sebno ugodn imi za nas. Veliko š te-
vilo u je tn ikov , ki so že v naših rokah , 
naglo narašča ." 

Italijani v Albaniji. 

Krf ( C o r f u ) , 14. m a j a . — P e t itali-
j ansk ih prevoznih ladij, napo ln j en ih s 
če tami , je odplu lo iz Br indis i ja v Alba-
niji?, da za t ro novo vs ta jo , ki jo ba j e 
vod i jo Turk i . Vs taš i o g r o ž a j o Va lo -
no, po s e m k a j dospel ih b rzo j avkah . 

Izgredi v Rimu in drugod. 

Rim, 14. m a j a . — Novica , da k ra l j 
V i k t o r E m a n u e l ne s p r e j m e os tavke 
p rvega min i s t r a Sa landre ter da Salan-
dra in b a r o n Sonnino, min i s te r zuna -
nj ih s tvar i , o s t ane t a v službi, se raz -
š i r ja kako r leteči o g e n j po R imu in 
vzbu j a u g o d e n vt isek. 

Med t e m je prvi min i s te r Sa l and ra 
sklical min is t re na posvet , da se določi 
p o s t o p a n j e v sedanj i krizi. 

D e m o n s t r a c i j e za v o j n o in zoper 
Giol i t t i ja se n a d a l j u j e j o nocoj . O g r o -
m n e množ ice se g n e t e j o po ces tah . 
Srd množ ic _se je obrni l pro t i N e m -
cem. L j u d s t v o razbi ja nemške p roda -
jalnice in napada nevt ra ln ike . 

Silna r a z b u r j e n o s t in izgredi niso 
ome jen i na Rim. D e m o n s t r a c i j e se 
v r š i j o t u d i v M i l a n u , F l o r e n e i , G e n p v k 

N e a p o l j u in d rugod . V Milanu so ve-

like množice, z zaslavonosci na čelu, 
n o s e č i m i z a s t a v e z a v e z n i š k i h d e ž e l , 
parad i ra le po o s r edn j i h ces tah , p repe-
va joč n a r o d n e h imne in kličoč "Dol i z 
A v s t r i j o " in " S m r t Giol i t t i ju" . M n o g i 
odl ičnjaki , znani kot nevt ra ln ik i , so 
bili napaden i . 

Krvavi izgredi v Trstu. 

Rim, 16. m a j a . — U p o r je izbruhni l 
danes v T r s t u . Množice meščanov , 
več inoma žensk, so naskakova le pala-
čo cesa r skega names tn ika , kr ičeč 
" S m r t F r a n c u J o ž e f u " t e r r az t rga l e 
in požgale avs t r i j sko zas tavo in cesar -
jeve slike. 

Zanda r sk i oddelki so bili poklicani , 
da z a t r o izgrede, ali množ ice ,so jih ka-
m e n j a l e in napravi le ba r ikade na ce-
stah. "'yiinove cevi so izgredniki izdi-
rali t e r p roda ja ln i ce razdeval i in ple-
nili. \ 

K o n č n o so bili pokl icani vojaki , ki 
so naskočil i in razkropi l i izgrednike . 
Sedeminš t i r ldese t žensk je bilo ba j e 
u smrčen ih in nad 300 r an j en ih . 

Spopadi ob meji? 

T r ž a š k i u p o r s m a t r a j o za j a k o zna-
čilen z oz i rom na de j s tvo , da se ob 
me j i b a j e p r i m e r j a j o spopadi med itali-

Punt na Portugalskem, 
anarhija v Lizboni. 

Uporniki nameravajo naskočiti glavno 
mesto, kjer bilo rnnogo oseb 

usmrčenih in ranjenih. 

Predsednik Arriaga izginil. 

Sedanja vstaja pomeni baje začetek 
državljanske vojne. 

Madr id , 15. m a j a , čez Par iz , 16. m a -
ja, 1 zj . — Por tuga l sk i p redsedn ik Ma-
nuel de A r r i a g a je ba je izginil. 

E n o poroči lo pravi, da je zapust i l 
pa lačo v Ba lemu in šel v L i z b o n o v 
sp rems tvu republ ikanske s t raže . 

L o n d o n , 16. m a j a , 4 z j . — Brezž ična 
b r z o j a v k a iz Lizbone , ki j o je p re je la 
F a b r o v a a g e n t u r a v Madr idu ob 11. uri 
40 m i n u t snoči, pravi , da je bil u p o r 
za t r t . 

L o n d o n , 16. m a j a , 12:30 zj. — Revo-
lucija, ki se je kuha la na P o r t u g a l s k e m 
šest mesecev, j e dosegla svo j višek 
včera j , ko so uporn ik i na k r o v u kri-
ža rke " A d a m a s t o r " prevzel i v o j n o lad-
jo in bombardova l i m e s t o L i z b o n o z 
reke T a g u s . 

B o m b e so deževale v mes to , n a m e r -
j ene v a l ean ta r ske barake . M n o g o o-
seb, vš tevš i civiliste in vo jake , je bilo 
usmrčen ih , doč im u t e g n e število ra 
n j encev znaša t i na s tot ine. P r e c e j š n a 
škoda je bila nap rav l j ena las tnini . 

K a p i t a n Mar t ins L i m a j e prevzel 
pove l j s tvo nad v ladnimi če tami . 

Govor ice se r a z n a š a j o v Madr idu , da 
s ta bo jn i ladj i " E s p a n a " in "Car los 
Q u i n t o " odplul i v L izbono . Govor i jo 
tudi, da sta bila dva pešpo lka odpos l a -
na v Bada joz , Špani ja , o b mej i . 

Upori v drugih mestih. 

Lizbona ni edino mes to , ki je obču-
tilo u p o r n o g ibanje . Spopadi med o-
feebami, ki p o d p i r a j o l judov lado ( repu-
bl iko) in med t ist imi, ki so za "nov 
p revra t " , so se pripeti l i v mes t ih Coim-
bra, Po r t a l eg re , O p o r t o in San t a r em. 

Ubežniki , ki so dospeli v Ba jadoz , 
op i su je jo po loža j ko t s k r a j n o preteč,/ 
T e l e g r a f s k e in t e l e fonske zveze so 
p r e t r g a n e in čete v n o t r a n j i deželi so 
videti nezmožne v k ro t i t ev l juds tva . 

Havasova^agenc i j a v Par izu je pre-
jela b r z o j a v k o . i z Madr ida , ki pravi, da 

vlaki več ne p r i h a j a j o v Alcan ta ro , 
z a d n j o š p a n s k o p o s t a j o blizu po r tuga l -
ske meje . 

O lizbonskem uporu. 

B r z o j a v k a iz M a d r i d a pravi, da "E1 
M u n d o " ob jav l j a s ledeče poroč i lo o 
por tuga l skem u p o r u v L izbon i : 

" Z n a m e n j e za u p o r v L izbon i j e bi lo 
d a n o s t r e m i s trel i na cesti , ka t e r im j e 
v luki zas id rana k r i ža rka odgovor i la . 

" P r o t i koncu popo ludneva je bilo 
vse m e s t o r a z b u r j e n o in vsepovsod so 
s t rel ja l i . Ran jenc i so polnili a rzena! . 
M e d s t r e l j a n j e m so bili slišati vzkl ik i : 
"Dol i z d i k t a t o r s t v o m ! " M o r n a r j i so 
se pr idruži l i g iban ju . V o j n a l ad ja j e 
imela razvi to zas t avo republ ike ." 

Mornarji vodijo vstanek. 

Morna r i ca j e na čelu u p o r n e g a gi-
b a n j a , dočim je a r m a d a videt i zves ta 
vladi. 

O d l o č n o zan ika jo , da j e u p o r del 
namiš l j ene zaro te , pos tavi t i r azkra l j a 
M a W e l a na prestol . 

G iban je je n a s p r o t n o zgo l j republ i -
kansko . N j e g o v n a m e n je, brani t i in 
zedini t i republ iko z nov im min i s t r -
s tvom. 

Anarhija v Lizboni. 

Madrid , čez Par iz , 16. m a j a . — P o -
polna ana rh i j a je zavladala v Lizboni , 
kako r n a z n a n j a j o s e m k a j nocoj . 

Boj i po ces tah se n a d a l j u j e j o m e d 
uporn imi in zvest imi če tami . B o m -
b a r d o v a n j e je' bilo u s t av l j eno snoči 
vsled p o m a n j k a n j a s trel iva. 

Število usmrčen ih in r an jen ih oseb 
je ba j e veliko. M n o g o pos lopi j je bi-
lo požganih in domovi znan ih "vladi-
novcev" so bili oplenjeni . 

Prvi minis ter D a t o je danes nazna -
nil, da španska b o j n a l ad ja " E s p a n a " 
doplove ju t r i v L i z b o n o v zašč i to 
Špancev in drug ih tu jcev . 

Začetek državljanske vojne? 

Brzo javke iz Viga n a z n a n j a j o , da 
t j a p r iha ja joč i Po r tuga l c i i z jav l ja jo , 
da je v s t a j a začetek d ržav l j anske vo j -
ne na P o r t u g a l s k e m . 

I z O p o r t a po roča jo , da so bili upor -
niki t a m k a j dejani v ječo in da je vo-
j a š tvo prevzelo vlado. K j e se n a h a j a 
p redsedn ik De Arr iaga , še ni znano. 

j ansk imi in avs t r i j sk imi če tami . Av-
str i jc i so b a j e poskušali- p rekorač i t i 
m e j o na neki točki, a so bili odbit i po 
I ta l i janih , ki so ujel i enega Avs t r i jca . 

I t a l i j anska vlada os tane . 

škili p o s t o j a n k v gozdu pri Le P r e t r u 
poroča n o c o j š n j e u r a d n o naznan i lo 
vo jnega min is t r s tva . 

"Be lg i j ska a r m a d a , " pravi naznan i -
lo, " je z nov im n a p a d o m snoči na des r 

nem bregu Yse re odbi la sovražnika , 
U r a d n o je bilo danes t u k a j nazna- ki je pusti l med u m i k a n j e m več s to 

mr tv ih na boj išču. n jeno , da je k ra l j V ik to r E m a n u e l od-
klonil spre je t i o s t avko prvega mirt is tra 
Sa landre . Sa landrova vlada os t ane 
brez i zp remembe . T o naznan i lo je bi-
lo sp r e j e to z vel ikim vese l j em in de-
m o n s t r a c i j a m i v prid vojni . 

Z a t r j u j e se, da bo bivši prvi min is te r 
Giolitt i j a v n o izjavil , da je mislil, da 
bo m o g o č e dobit i oct Avstrije zados t -
nih konces i j v odvrn i tev vo jne , a da 
če je vo jna neizogibna, bo podpi ra l 
vlado. • 

Avs t r i j c i se b l iža jo ^ r z e m y s l u . 

D u n a j , 16. ma ja . —- Ruske čete na 
R u s k o - P o l j s k e m s i i tadalje umika jo , 
k a k o r poroča danes i z d a n o . a v s t r i j s k o 
v o j n o , naznani lo . O k r o ž j e j užno od 
Pilice je b a j e očiščeno sovražnika . 

V o k r o ž j u Rudn ika in P r z e m y s l a so 
bile ruske z a d n j e s t r aže o d g n a n e od 
znjimlnc^ii r a n e g a breg« in Avs t r i j c i 
so ujel i m n o g o Rusov . 

J u r k i pogrezni l i ang l e ško ladjo . 

L o n d o n , 13. m a j a , — Več nego 500 
m o r n a r j e v je p r e j k o n e s tor i lo smr t , 
ko je bila b r i t anska b o j n a lad ja "Go-
l ia th" v Dardane l ah snočji p o g r e z n j e n a 
po t u r š k e m to rpedu . 

Doč im n a t a n č n o število u top l j encev 
še ni znano , je go tovo , da j e bilo dva j -
set čas tn ikov in 160 m o r n a r j e v rešenih. 

"Go l i a thovo" m o š t v o v časih mi ru je 
znaša lo 750 mož, ki je bilo p re jkone 
p o m n o ž e n o izza pr iče tka vo jne . 

Naznan i l je izgubo " G o l i a t h a " v 
zbornici p ro s t akov danes popo ludne 
W i n s t o n Sprence r Churchi l l , prvi lord 
admira l s tva . 

Nov ico o po topu b r i t anske lad je je 
sp reml j a lo poroči lo , da je br i tanski 
p o d m o r s k i čoln E-14 p rod r l skozi 
D a r d a n e l e in v M a r m a r s k o m o r j e ter 
pogrezni l dve tu ršk i t o rpedovk i in eno 
t u r ško prevozi lo ladjo . 

Z zapadnega bojišča. ' 

Par iz , 13. maja . ' — Zavze t j e mes ta 
Carency, seve rno od A r r a s a , delno za-
vze t j e Albaina St. Maza i r e in Neu-
ville St. V a a s t a t e r zavze t j e vseh n e m -

"SeVerno od Ar ra sa smo dosegli ne-
ka j novih in važnih uspehov. Z za-
v ž e t j e m mes ta Carency je pr iš lo v na-
še roke m n o g o vo jn ih . zalog, ki jih ni 
bilo mogoče preš te t i popo lnoma . P l e n 
obsega dva topova, eno havbico, dva 
m o ž n a r j a , tuca t b o m b o m e t o v , vel iko 
števi lo s t ro jn ih pušk, 3,000 pušk te r 
velike zaloge b o m b in nabojev . 

"Sovražn ik je b o m b a r d o v a l Carency 
danes popo ludne , a b rez uspeha . P r o -
drli smo prot i severu in zavzeli Albain 
St. Naza i re in ujel i več s to Nemcev . 
V Neuvil le St. V a a s t s m o zavzeli nove 
skupine hiš v s e v e r n e m delu vasi. 
Število zap len jen ih topov in havbic 
vel ikega kal ibra je s e d e m n a j s t . . . " 

M A L P O Š L J I M O D A R S V O J I M 
D R A G I M N A A L T A R . 

P o š i l j a m o d i n a r v s t a ro d o m o v i n o ! 
na K r a n j s k o , Š t a j e r sko , P r i m o r s k o , 
H r v a t s k o , K o r o š k o in vse d ruge Av-
s t r o - O g i s k e dežele, ter na vse d ruge 
k r a j e in sicer p o p o l n o m a zanes l j ivo , 
točno in po pravi dnevni ceni. 

V star i domovini izplača denar c. k. 
p o š t a . 

P o š l j e m o dena r tudi s ta lno nase l j e -
n im v o j a k o m . 

N a j n i ž j e cene : 
10 kron p o š l j e m o za $ 1.65 
25. " " " 4.10 
50 " " " 8.10 

100 " " '* 16.20 
500 " " " 80.50 

1000 " " ; 159.75 
Pr i teh cenah je poš tn ina že vraču-

nana . 
D e n a r n a m poš l j i t e po Vaš i na j -

bližnji poš t i ; o b e n e m pri loži te " M o n e y 
•Order - ju" še svo j n a t a n č e n naslov, 
i s to t ako n a t a n č e n nas lov one osebe, 
kater i se na j dena r izplača na pošti v 
s tar i domovini . 

Poš i l j a tve in p i sma nas lovi te n a : 
A M E R I K A N S K I S L O V E N E C , 

Joliet, Illinois, 
Vse naše pos lovan je j e j a m č e n o . 



2. A M E R I K A N S K I SLOVENEC 

Amerikanski Slovenec 
Ustanovljen 1. 1891. 

Prvi , n a j v e č j i in e d i n i slovenski-
katoliški list za slovenske delavce 

v Ameriki ter glasilo Družbe 
sv. Družine. 

Izdaja ga vsaki torek in petek 
Slovensko-Ameriška Tiskovna Družba 

Inkorp. 1. 1899. 
v lastnem domu, 1006 N. Chicago St. 

Joliet, Illinois. 
Telefoni: Chicago in N. W . 100. 

Naročnina: 
Za Združene države na leto $2.00 
Za Združene države za pol leta.$1.00 
Za Evropo na leto $3.00 
Za Evropo za pol leta $1.50 
Za Evropo za četrt leta $1.00 

P L A Č U J E S E V N A P R E J . 

Dopisi in denarne pošiljatve na j se 
poši l ja jo na : 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Joliet ,Tllinois. 

P r i spremembi bivališča prosimo na-
ročnike, da nam natančno naznanijo 
P O L E G N O V E G A T U D I S T A R I 
N A S L O V . 

Dopise in novice pr iobčujemo brez-
plačno; na poročila brez podpisa se 
ne oziramo. 

Rokopisi se ne vračajo. 

Cenik za oglase pošljemo na prošnjo. 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Establ ished 1891. 

Entered as second class mat te r March 
11th, 1913, at the Pos t Office a t 
Joliet , 111., under the act of March 
3rd, 1879. 

T h e first, largest and only Slovenian 
Catholic Newspaper for the Slove-
nian Work ingmen in America, and 
the Official Organ of Holy Family 
Society. 

.Published Tuesdays and Fr idays 
by the 

S L O V E N I C - A M E R I C A N P T G . CO. 
Incorpora ted 1899. 

Slovenic-Am'erican Bldg., Joliet, III. 

Advert ising rates sent on application. 
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iskih naselbin. | 

brojno udeležbo članov, ter zastop-
stvo društva sv. Martina W. C. U., ka-
terim društvom je pripadal pokojnik 
kot član. In tudi mnogo drugih pri-
jatel jev in znancev je spremilo po-
kojnika do groba. Vsem sorodnikom' 
izražamo naše najiskrenejše sožalje, 
posebno njegovi užaloščeni soprogi in 
otrokom, a pokojniku večen mir in 
pokoj! 

— Za hudim revmatizmom je zbo-
lel g. Josip Legan, član saloonarske 
tvrdke Petr ic & Legan, Indiana st. in 
se zdravi izza dne 7. t. m. doma v svo-
ji hiši, 1309 N. Broadway. 

— Gdč. Mae Simonich je zadnji če-
trtek z ju t ra j odpotovala v Champaign, 
111., da prebije teden dni pri svojem 
bratu g. Johnu L. Simonich, ki je lani 
dovršil tehniške študije na tamošnjem 
vseučilišču. 

— Prva "suha nedelja" v Jolietu je 
bila včeraj. Pravijo, da je bil žalo-
sten dan. 

— Tudi bližnji Rockdale ima "suhe 
nedelje". ' 

— Pisma na pošti koncem zadnjega 
tedna so imeli: Bradek Nerko, Kivinič 
Benko, Mukvič Gjuro. 

Joliet, 111., lil. maja. — Družba sv. 
Družine je bila zadnji teden v Spring-
fieldu, 111., inkorporirana, kalcor je več 
o tem čitati na t re t j i s trani te izdaje 
A. S., njenega glasila. Ta vest bo 
razveselila vse člane in članice Družbe 
sv. Družine, te bu jno rastoče najno-
vejše slovenske podporne organizacije 
v Ameriki. 

— G. John Stukel ml. umrl. Po dol-
got ra jn i bolezni, ki jo je prenašal vdan 
v božjo voljo potrpežljivo, je zadnji 
petek, dne 14. majnika, ob polenajstih 
dopoludne mirno zaspal v Gospodu 
eden izmed najbol j znanih rojakov v 
naši naselbini, g. John Stukel ml., 
mesarski mojs ter in večkratni hišni 
posestnik. Umrl je za sušico v svoji 
hiši pod št. 710 N. Chicago st. Še 
pred nekaj leti je bil mož korenjak, da 
mu je,bilo malo enakih; ali zadnji dve 
leti so ga mučile razne skrbi, ki so mu 
naposled nakopale sušico, in ta ga je v 
nekaj mesecih tako zdelala, da mu je 
pi^Ua smrt kot ljuba rešiteljica. Po-
kojnik se je rodil pred še ne osemin-
štiridesetimi leti v Petrovi vasi št. 8, 
fara Črnomelj na Dolenjskem. V A-
meriko je prišel kot 151eten deček in 
f t tore j bival v novi domovini že 33 
Jet. Na jpre j se je nastanil v Chicagu, 
potem se je preselil v Iowo in nazad-
nje v Joliet, pred kakimi dvajsetimi le-
ti . Tu je kmalu otvoril svojo mesni-
co , ki je prospevala prav mnogo let. 
•Oženjen je bil dvakrat. Za nj im žalu-
j e j o njegova soproga Neža roj. Papež 
in šesteri otroci, Clarence, William 
Sylvester, Mary, Agnes in Theodore ; 
potem njegov oče, g. John Stukel St., 
Radeckijev veteran, ki bo prihodnji 
mesec star že 85 let in je še vedno pri-
meroma čvrst ; nadalje tri je brat je , gg. 
Josip Stukel (Joliet) , Jack Stukel 
(Ribbing, Minn.) in Math Stukel 
(Milwaukee, Wis . ) ; potem pet omože-
nih sester, namreč gospe Ana Gray-
hack, Marija Zelnikar, Katarina Jud-
nič, Helcnh Mu t z in Neža Kožuh, ter 
poleg tega številni drugi sorpdniki, 
med njimi njegov nečak Rev. JoS. F. 
Stukel, župnik slovenske fare v Wau-
keganu. Pogreb se je vršil danes do-
poludne s črno sv. mašo, ki jo je da-
roval Rev. Jos. F. Stukel, in ob mno-
gobrojni udeležbi. Pogrebni izpre'vod 
je vodila pogrebniška tvrdka Nema-
nich & Sin. Na njegovi zadnji poti 
so spremili pokojnika na slovensko po-
kopališče trije duhovniki, poleg Rev. 
Jos. F. Stukla tudi oba domača gospo-
da, Rev. John Plevnik, župni upravi-
te l j , in Rev. Jos. Skur, naš kaplan; po-
tem društvo sv. Jožefa št. 2 K. S. K. J. 
in društvo sv. Petra in Pavla št. 66 J. 
S. K. J., obe z zastavami in mnogo-

Butte, Mont., 10. maja . — "Ameri-
kanski Slovenec" je po svojih dopisni-
kih že razložil delovanje in bodoči izid 
S. Lige. Dovolj se je že pisalo o tem, 
toda protes t in resolucija iz Chicage 
z dne 27. aprila mi sili pe*ro v roko, da 
gg. v Chicagi ob kratkem odgovorim 
na njih protest . 

Vprašam Vas, gg. v Chicagi: Ali ste 
sk rbno prebirali vse članke v G. N. 
glede S. L., od njenega "ro js tva" pa 
do Vašega protesta v št. 98 G. N.? 
Ali ste prebrali najpodlejše in ostudne 
članke I. B. in Jagra is totam? Ali ni 
G. N. blatil iri sramotil vse Slovence 
po Ameriki, ki nočejo pihati v n jego-
va godala ter n jemu in njegovim pod-
irepnikom pošiljati denar ja za zabavne 
izlete? Ali ste pregledali vse karika-
ture v njem, katere so delale največjo 
nečast slovenski javnosti? 

Vprašam Vas, gg. v C.: Cemu ste 
poslali oni protest? Sa j to je bil Vaš 
prvi glas iz Chicage, to re j prot i Vam 
ni še nihče nič storil! Še poprej ste 
delali shode za S. L., pa vam je šla 
rakom žvižgat. Sedaj, ko ste jo le 
sklepali,' Vas zopet vprašam: Cemu 
hočete brisati grehe drugih? Saj proti 
Vam ni še nihče nič pisal! Brez dvo-
ma ste dobili omenjeni protest sflikan 
po Blatniku in po njega navodilu v 
imenu Lige brenkate na milejše stru-
ne, zato Vam rečem z Gregorčičem: 

"Po tem pa prepozno prišel je vaš 
čar, 

Zašel na neprave p r o s t o r e . . . 

Konečno pa protest iram na Vaš pro-
test "8" in resolucijo "8". Gospodje! 
Ali ni G. N. po svojih dopisnikih (na-
jetih seveda) pisal: "Rajši hočem biti 
Srb ali Rus kot Avstr i jak" i. t. d.? Ce-
mu zavijate stvar drugače, kot je bil 
nje prvi in glavni program ustanov-
ljen po n jenem stvarniku Blatniku? 
Zadnji sam dobro ve in zna, da iz te 
moke ne bo kruha. Zato je odmaknil 
svoj rep. Vsak zaveden Slovenec se 
zgraža nad počet jem S. Lige, na jbol j 
pa obso ja jo Vaše delo. velemožje v 
domovini, kateri vidijo, kakšno sra-
moto delate vrlemu slovenskemu ljud-
stvu ! M. 

Carbon Hill., 111., 13. maja. — Ce-
njeni g. urednik! Prosim Vas, da pri-
občite ta moj dopis v nam priljublje-
nem listu Aincr. Slovencu. Tuka j je 
preminul dne 9. t. m. ob 11. uri pono-
či, previden s sv. zakramenti , vsem 
priljubljeni Anton Kauzlarič. Rojen 
je bil leta 1863. v Fužini na Pr imor-
skem. V Ameriko je prišel leta 1892. 
ter je bival tukaj nad 22 let. Bil je 
pri vseh priljubljen. Govoril je nem-
ški. poljski, italijanski, hrvatski, in po-
sebne* pa je rad govoril slovenski. Bil 
je vedno vesel in globokoveren mož. 
Tu zapušča 4 hčere in 3 sinove in ža-
Jujočo soprogo. Vsem tem izrekam 
iskreno sožalje! 

Z delom gre bolj slabo. Premogovi 
rovi so večinoma zapuščeni, samo eden 
obratuje, pa še ta pomalo, namreč po 
12—18 ur na teden. Tore j semkaj ne 
svetujem za delom hoditi. 

Zdaj končam ta moj Skromni dopis. 
Pozdrav ro jakom! Tebi. list, pa obi-
lo novih naročnikov in predplačnikov. 

Tony Lavrič. 

Cleveland, O., 13. maja. — Urednik 
Cltvelandske Amerike je bil v torek, 
dne 11. maja t. 1. obsojen na Police 
Courtu. Sodnik ga je pošteno poka-
ral. Povedal mu je tudi, da je pošte-
nim ljudem krasti dobro ime največje 
hudodelstvo. Opominja l ga je, da je 
bil že preje kaznovan zaradi ravnota-
kega prestopka. Pire je bil pritnoran 
priznati krivdo in vse preklicati v svo-
jem listu. 

Izjava se glasi: "Mi želimo popraviti 
napačno poročilo glede Antona Suha-
dolnika v tem listu. V eni izmed mar-
čevih številk smo priobčili poročilo, da 
je bil Anton Suhadolnik kaznovan z 
$50 kazni in tr4mi tedni zapora od sod-
nije, ker je prejemal podporo od pod-
porne družbe, dasi je imel tri hiše in 
je vedno delal, in je kljub temu dobi-
val podporo, in nadalje, da ga je sod-
nik psoval radi njegovega postopanja. 
Po natančni preiskavi smo dognali, da 
Suhadolnik ni bil faretiran ali kaznovan 
ali zaprt, in da nikdar ni dobil podpore 
od podporne družbe. In. radi naše no-
tice v našem listu meseca marca, se je 

Suhadolniku zgodila krivica, in dolž-
nost je, jo popraviti, in ob tej priliki 
naznanjamo našim čitateljem, da Su-
hadolnik ni kriv obdolžitve v dotični 
notici, in kar mi vemo, da je vreden 
zaupanja svojih sorojakov, in obžaluje-
mo, da je prišla dotična notica v list, 
ki se je tikala popolnoma druge osebe. 
Uredništvo." 

Kakor je videti iz zgornje izjave, je 
Pire napadel tukajšnjega rojaka in de-
lavca Antona Suhadolnika. Kakor da 
bi strela udarila z jasnega neba, tako 
je to zadelo to družino. Ljudje so se 
začeli spogledovati in s prstom kazati 
za ženo, ki se je pokazala na ulici. 

Tovarniški superintendent je pokli-
cal Suhadolnika, in mu rekel, da se 
mora opravičiti, kar se govori in piše 
o njem, ker sicer zgubi delo v tovarni. 
Suhadolnik ni vedel, kaj vse to pome-
ni, ker on še ni bil nikdar zaprt ali 
sploh kaj kaznovan ne tu, ne v starem 
kraju. Tuka j si je prihranil toliko, da 
je v svojem in da mu še drugi plaču-
je jo stanarino. Njemu ni šlo v gla\;o, 
kako bi mogel njega kdo obdolžiti, da 
je izkoriščeval dobrodelno družbo, ki 
sploh še o taki družbi slišal hi. 

Prišel je domov iz tovarne in vpra-
šal takoj ženo: "Ali ti ka j veš o tem, 
zakaj bi nas napadali v listu?" Ona 
pa mu strmeče odgovori : "Ne vem 
vzroka." Nato pride sinček iz šole, ki 
joka in potoži atetu in mami: "Vsi 
otroci kažejo za menoj, da smo mi v 
mestu beračili in pravijo nam berači in 
ne pustijo, da bi tudi jaz igral žogo ž 
njimi." Nepopisno je vplivalo na oče-
ta in mater. Žena pravi: "Ne vem, 
kaj je to, da se me vse moje prijate-
ljice ogibljejo, kakor da bi jim kaj 
zalega storila." Na to pride pa pri-
jateljica s Clevelandsko Ameriko in 
pravi: "Pogle j te no, l judje božji, kaj 
pišejo o Vas." 

Posledek temu je bil, da sta bila 
Louis J. Pire, urednik Cl. A. in Efl-
vard Kalisch aretovana in poslana na 
ričet ravno na veliki petek. Tožba je 
bila vložena, a dne sodbe sta se bala, 
kot vrag križa. Štirikrat sta preložila 
tožbo. Hotela sta se poravnati, pa 
vse to jima ni nič pomagalo. Dan sod-
be je moral priti. 

Prvi preklic pred sodbo sta si zmi-
slila sama od sebe. A ta preklic se je 
glasil tako, kakor da bi editor tako-
zvanega delavskega lista dihurje po-
goltaval. Ce je bolj stiskal, bolj je 
smrdelo in vedel je, da mu ta izjava 
ne bo nič koristila na dan sodbe. Rav-
no dan pred sodbo sta priobčila popol-
no izjavo, kakor se zgora j glasi, mi-
sleč, da jima bode sodnik milostljiv. 
Sodba je šla proti nj ima in sta bila ob-
sojena na veliko denarno globo. 

T o r e j dragi Slovenci širom Ameri-
ke! Ali je to časnikarsko delo, ali je 
tako postopanje takozvanega delav-
skega lista pošteno, častno in moral-
no? Ali je to v korist nas delavcev, ki 
se moramo truditi od jut ra do noči, 
da si prislužimo vsakdanji kruh in po-
tem ga moramo zapraviti za odvetni-
ke, da nas delavce branijo pred hu-
dobnim lastnim slovenskim časopi-
som? Ali mislite ,da je L. Pircu tako 
žal, ker je napadel nedolžno slovensko 
žrtev, kakor piše v izjavi? Ne, ne! 

Uredniku Cl. A. je začelo biti hudo, 
ker je po nedolžnem napadel sloven • 
skega delavca, šele takrat, ko je videl, 
da mora pravica priti na dan sodnlj-
skim potom. Ta ropar poštenih imen 
slovenskih delkvcev in trgovcev ni v 
prvič ujet pri njegovem gnjusnem de-
lu. Saj ni še dolgo od tega, kar je 
obdolžil ravno tako poštenega sloven-
skega delavca z bigamistom, kar po-
meni, da (ima več žena. Tudi ta je 
moral zapraviti nekoliko trdo prislu-
ženega denarja , da je Cl. A. zamašil 
umazano žrelo, ki krade ljudem pošte-
no ime. Ako vas torej na cesti pre-
streže neki človek in vam pobere de-
nar, ki si lahko še pridobite, ako 
Vam zadene telesno rano, se pozdravi 
in l judje sploh obsoja jo taceja zlo-
činca in se boji priti na dan. Zločinec 
pa, ki Vam ukrade pošteno ime, pa 
nima nič koristi od tega in še vedno 
hodi in občuje s poštenimi ljudmi in 
se mu pravi časnikar v korist naroda! 

Sedaj pa pomislimo, kam ^ pripelje 
zavist in zlobnost slabih časnikarjev. 
Kdo je potem izkoriščevalec naroda, 
ali so slovenski trgovci, ki pošteno 
p roda ja jo svoje blago rojakom, ali je 
list C. A., ki vedno dela nepotrebne 
stroške rojakom? 

V št. z dne 14. maja t. 1. piše C. A-
sledeče: "Naše naročnike in vse pri ja-
telje našega lista ul judno prosimo, da 
se ozirajo na oglase v našem listu. 
Trgovci, ki oglašajo v našem listu, so 
vredni vaše podpore. Povej te trgov 
cem, kjer kupujete, da ste videli njih 
oglas v našem listu. S tem pomagate 
vašemu naprednemu časopisu in dajete 
moč napredni narodni stvari. Za vsa-
ko naklonjenost vam bo časopis hva-
ležen." 

Ali je sploh mogoče, da ima tak last 
še kakšnega prijatelja? Torej prijate-
lji tega lista, vzemite na znanje: Teh 
nedolžnih Slovencev, ki jim je ta list 
hotel ukrasti pošteno ime samo skozi 
hinavščino radi tega, ker so dobri ka-
toličani. Kakor je sodnik rekel: "Naj-
grše delo je človeku ukrasti poštenost, 
pred drugimi ga očrniti, če je že kaj 
zakrivil ali ne." 

Da, trgovci so vredni naše podpore, 
ampak ne tisti, ki podpirajo list, k' 
krade pošteno ime slovenskim delav' 
cem in trgovcem. Ali se spominjate, 
ko je Pire pisal v svojem listu, da so 
slovenski trgovci narodni izkoriščeval-
ci? On ni rekel, da so le eni tako, 
ampak vsi trgovci brez izjeme. Ko-
rajžo so pa imeli, Pircu se po robu 

postavi, 
ki vedo v. . t . 

Časopis, .v. s L ,-ecmi svojih 
rojakov, ni vreden .111 slov. trgovcev, 
niti slovenskih delavcev. Pravi : S tem 
pomagate vašemu naprednemu časopi-
su. Ako je taka naprednost , potem 
gotovo ne želimo biti napredni. 

Po tem dopisu lahko vsakdo sprevi-
di Pirčevo blufanje. Ali morete še 
vnaprej verjeti , kar on klobasa v svoji 
cunji? Upam, da se bodo oči odprle 
vsem onim, ki so imeli C. A. za delav-
ski list. Kakor gotovo pride pravica 
na dan, tako gotovo pride tudi izkori-
ščevalec slovenskih delavcev. 

Prizor v sodnijski sobi. Med drugi-
mi kriminalci tatovi, lopovi i. t. d. vidi-
mo tudi našega editorja Lojzeta. Sto-
ji pred sodnikom s povešeno plešasto 
glavo. "Do you plead guilty?" Od-
govor je bil: "I do." Ako bi ga tisti 
čas videl kak njegov pri jatel j ruski 
generalovič, gotovo bi ga bilo sram. 
Ali je to tisti Lojze, ki zida narodne 
domove, a uboge družine pa ne more 
v miru pustiti v njih lastnem domu 5 

Ali je to tisti Lojze, ki se vedno hlini, 
da je delavski prijatelj , ob jednein 
bi pa rad duševno zakopal delavca in 
njegove otročiče v gnoj? Ali je to ti-
sti Lojze, ki vedno odrešuje slovenski 
narod, a sam se pa ne more kazni re-
šiti? Ko iz ene zgazi, pa v drugo za-
brede. Res ponosni moramo mi Cle-
velandčani biti, da imamo Lojzeta med 
nam j! 

Rojaki v Clevelandu, naročite se na 
poštene liste, ker jih imate sedaj obi-
lo na razpolago! Tebi, priljubljeni 
Amerikanski Slovenec, pa želim, da 
prej ko mogoče postaneš dnevnik. 

Zavedni Clevelandčan. 

Gladewater, Texas, 7. maja. — Ured-
ništvo Am. Slovenca, Joliet, 111. Tu-
kaj Vam priložim ček za $2.50 za list 
Am. Slovenec: jaz zase plačam za 6 
mesecev in za mojega sina v starem 
kraju za 6 mesecev. (Sledita naslova.) 
Jaz sem bil dolgo let naročnik Glasa 
Naroda. Ali zdaj sem si pa ta list 
ustavil, magari je bil list še zanaprej 
plačan, ker vidim, da se je g. Frank 
Sakser tudi prekrstil na srbsko vero. 
In tudi nisem maral "srbskega" lista 
čitati, ker samo Ruse in Srbe hvali, 
našo Avstr i jo in nas Slovence pa za-
ničuje. Zdaj bi bilo dobro, da za S. 
Ligo zložimo, da bi se laglje ligaši o-
koli vozili za naš denar. Delat naj 
gredo, pa ne od siromakov fehtar i t ! Z 
lepim pozdravom 

Frank Mlakar, R. 1, Box 9. 

Manistique, Mich., 10. maja. — Dra-
gi mi A. S.! T u k a j ti se oglasim in 
napišem par vrstic, v katerih ti želim 
veliko uspehov. Zdaj bo eno leto, kar 
je moja naročnina potekla, in ko sem 
jo namislil plačati, je izbruhnila vojna 
in sem toliko časa potrpel, da bom 
prepričan, koliko je Slovenec Slovencu 
vreden. Zdaj pa vidim, koliko je ode-
ruhov, je Slovencev proti Slovencem. 
Jaz sem naročnik sedem listov, treh 
slovenskih in štirih angleških; ali vam 
povem, da tako neumnega lista nisem 
dobil, kakor G. N., katerega sem že 13 
let naročnik bil -dozdaj in več ga me 
je sram pogledati, ker tako sramoto 
dela iz slovenskega naroda. Jaz si mi-
slim, da kateri Slovenec ima količkaj 
uma, da ne bo več naročnik G. N., am-
pak ligarji ostanejo njegovi podrepni-
ki. Imam veliko zapisati, ali me je 
sram kaj takega priobčiti v vašem li-
stu. Zazdaj naj zadostuje, drugikrat 
bo še več. T u k a j vam pošiljam za na-
ročnino ček za štiri to lar je in bi želel, 
da bi kar v kratkem postal vaš list 
dnevnik. Slovenci, na noge, da po-
kažemo našim Srbom in ruskim ligar-
jem in slovenskemu kralju J. Blatniku 
čast, kakor jo zaslužijo. Zakaj se ti 
ligarji ne zavzamejo za katoliški na-
rod v Meksiki, ker ga toliko preganja-
jo in mori jo: za to ne vedo, ampak 
za Slovence, kateri v slogi in miru 
živijo in zdaj jih bi radi razdrli in raz-
metali v jetništvb rusko. 

Pozdrav vsem naročnikom A. S.! 
George Frankovich. 

tavljenih, ki 
i ' oseb je bilo 

^ jU .etu v državni službi 427, 
564, vse t . a č e so znašale 763,049,000 K. 

Zobobol 

pride od prehlajenja , ali le od zo^a, 
to je od živca. Zobobol, ki pride od 
prehlajenja in se pojavi navadno po 
celi strani čeljusti, preženeš le s to-
ploto. Pazi, da imaš tople noge in da 
ne prideš prehitro iz tople sobe na mr-
zlo ali na prepih. Usta si izpiraj z 
mlačno vodo, v kateri si skuhal neko-
liko kamelic, ajbiša ali žavbelna. — Če 
te boli le en sam zob, ker je postal 
gnil, izgine včasih bolečina popolno-
ma, ako držiš noge v mrzli vodi, ali 
ako si narediš mrzli ovitek na vrat in 
istega pustiš dve uri. A ne pozabi ni-
kdar na izpiranje ust, tudi če imaš po-
polnoma zdrave zobe. — Zelo dobro 
je, pripraviti si vodo v steklenico in v 
isti raztopiti nekaj zrn hipermangan-
kislega kalija, ki se dobi v lekarni in 
drogeriji za par vinarjev. Če si zve-
čer ali z ju t ra j izmiješ zobe, kani v vo-
do par kapljic pripravljene raztopline. 
Ista odvzame ustom neprijeten duh 
in obvaruje zobe gnilobe. 

piča in je ležal v težki narkozi na °Pe~ 
racijski mizi. Bolnik je bil pred tem 
v sodni preiskavi. Ko je hotel po o-
peraciji kirurg rane zašiti, je vstopil v 
operacijsko dvorano policijski komi-
sar s preiskovalno komisijo ter hotel 

biti 

Težka operacija. 

Iz Peterburga poročajo: Vznemir ja-
joča scena se je odigrala pred kratkim 
v neki petrogradski bolnišnici. Neki 
bolnik je bil operiran vsled vnet ja sle-

zaslišati bolnika. A zdravnik je pro-
sil komisarja, naj takoj odide iz d"4'0" .; 
rane, čemur pa se je uradnik upira'-1 
Zdravnik je pravil komisarju, da 
bolnik v narkozi in da ne more 
zaslišan. Policijski uradnik pa je na" 
vzlic temu zahteval, naj bolnika z u" 
metnimi sredstvi zbude iz narkoze, 
kajti komisija nima časa, da bi še 
krat prišla. Komisar se je konecno 
hotel poslužiti še nasilja in je zace 
bolnika tresti za ramena. Tedaj Pa 

se je zganil zdravnik in t r i j e strezaJ1 

so prijeli komisarja ter ga vrgli iz dvo-
rane. Nato je tudi preiskovalna 
misija odšla. Še le potem je m o ^ 
zdravnik končati operacijo. Drugi 
pa so ga povabili na policijo, ker J 
"onemogočil uradno postopanje •• 

Mokraši zmagali v senatu. 

Springfield, 111., 6. maja. — 
"mokraši" in "suhači" je prišlo 
v senatu do prvega boja, ki se je k 
čal z zmago mokrašev. J f | l 

S 23 proti 22 glasom je gornja zbo -
niča odklonila, sprejeti "pro t i s a . l 0°"z 
sko predlogo za stanovalne okraje 
rok licenčnega odseka in P05 

stvar na dnevni red. Samo treh S 
sov je bilo treba za ustavno večino 

26. 

Jadranska Banka 
Popolnoma v p Učena glavnic* »,000,000 kron.. Pr ihranki 7M.0M 

Glavni urad: TRST. 
Podružnica na Dunaju , Dubrovniku, K o t o m , Ljubljani , MotkoriBfc 

Opatij i , Šibeniku. Spljetu in Zadru. 

Priporoča se za 
vse bančne posle« 

Sprejema denarne vloge in jih obrestuje, kupuje in prodaje vrednost* 

nostne papirje in daje informacije vseh vrst . 

Prevzem I je menjice, dokumente in tirjatve za Avstro-Ogrsko, Bo»®° 

in Hercegovino, Albanijo, Črno goro. Grško, Rumunijo, Srbija 

Turčijo i. t. d. — BRZOJAVNI NASLOV: JADRANSKA-

x H i i K m ^ m s s s s s s 
as 
$ 

Si 

Sfll r 
R A Z N O T E R O S T I . 

i f i M K f f i S Sfi5 Si ^ M M S 

Narod brez zločincev 

se brezdvomno more jo nazvati Island-
ci. Statistično je namreč dokazanu, 
da se od leta 1828 pa do leta 1892, to-
rej v 64 letih, ni zgodil na Islandskem 
ni zgodil na Islandskem niti eden več-
ji zločin, razen nekega umora leta 
1892. Zaradi tega je umljivo, da Is-
landska* ki obsega 1871 kvadratnih 
milj, nima več kot dva stalno namešče-
na policista. K je r je malo policije 
pravijo Islandci, tam tudi ni provoka 
terskih agentov in prestopkov. 

Avstrijsko uradništvo. 

Po izvestjih finančnega ministrstva 
za leto 1911 je bilo na avstrijskem 66,-
700 državnih uradnikov, učiteljev in 
sodnikov, ki so vsi skupaj dobili 263,-
974,000 K plače. Različni stražniški 
oddelki so šteli 43,246 nastavljencev 
ki so dobili 49,652,000 K plače. Pod 
uradnikov in uslužbencev je bilo 28,-
668, dobili so 49,830,000 kron plače. 
Dalje je v državni službi 59,159 oseb, 
ki imajo z državo pogodbo, te so dobi-
le 66,660,000 K plače. Delavcev je v 
državni službi 64,000, ki so dobili 53 
milijonov kron plače. V železniški 

Iffilsl i i a? ^ K a ^ W ^ » ž i « i« « i i Hi ^ W ffi K * » ^ 

Buchanan-Daley Co. 
D e s p l a l n e s a n d A l l e n S t a . J O L I E T , I L L I N 0 ' * 

Les za Stavbe in Premog 
N a j v e č j a z a l o g a v m e s t u 

PREDNO NAROČITE DOBITE NAŠO CEN« 

TELEFONI 5 9 7 

Square Deal Vsakemu 

J 
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Prvi in edini slovenski pogrebniški zavod 
Ustanovi] eu l. 1893. 

Anton Netnanich in S*11 

1 0 0 2 N . C h i c a g o S t r e e t 

K o t i j u š t i l l c a n a 2 0 6 - 2 0 7 O h i o S t . . J o H 

Priporoča slavnemu okčin. tv« »voj zavod, Id je eden 
mestu ; ima las tno z a t e k a * amkulaneo, ki j« na j l ep i š • J * " * " 
tva ike voxove in kočije. 

N a pozive t« poslnii vsak ( m ponoči in podnevu. 
Kadar rabit« ka j • na i i stroki ac oglas*« aH lolofeMjt«-

«oL asrs [ ia N . W . 344. 

Na i i k i i i j n i i in vri Mmrai so S loraac ' . 



AMERIKANSKI SLOVENEC, 18. MAJA 1915. 

Družba sv. Družine 
(HOLY FAMILY SOCIETY) 

V Z J E D I N J E N I H DRŽAVAH S E V E R N E A M E R I K E . 
Vatanovijena 29. nov. 1914. Inkor . v drž.111., 14. m a j a 1915. 

SEDEŽ: J O L I E T , ILL-

GESLO: "VSE ZA VERO, DOM IN NAROD." 
"VSI ZA ENEGA., EDEN ZA VSE." 

G L A V N I O D B O R : 
Predsednik George Stonich, Joliet, 111. 
Podpredsednik John N. Pasdertz, Joliet, 111. 
Tajnik Josip Klepet , Joliet, 111. 
Zapisnikar Ant. Nemanich, Jr., Joliet, 111. 
Blagajnik John Petric, Joliet, 111. 

N A D Z O R N I O D B O R : 
1- Anton Kastello, La Salle, 111. 2. John Stua, Bradley, 111. 

3. Nicholas J. Vranichar, Joliet, 111. 

F I N A N Č N I IN P O R O T N I O D B O R : 
1 Stephen Kukar, Joliet, 111. 2. Anton Trgovčič, Mount Olive, 111. 

3. Josip Težak, Joliet, 111. 

Glasilo: A M E R I K A N S K I S L O V E N E C , Joliet, 111. 

Vs; 
Dai Pošljejo na 1. porotnika ' 

3 PlS1Tla ' n d e n a r n e pošiljatve se naj naslove na tajnika. — Vse pritožbe 

b c J ; 0 d r ^ n o Društvo za Družbo sv. Družine se sme ustanoviti v kateremsi-
^ mestu države Illinois s 8. udi obojega spola. 

do
S.. :D- sPrejema moške in ženske za ude v Društva iz vseh krajev od 

. ® " *e ta- Ob pristopu plača vsak član(ica) en dolar v rezervni sklad. 
M n o A C U J E S M R T N I N E $250.00 ali $500.00 dedičem umrlega člana 
, vsoto takoj po sprejemu in sicer še isti dan, ko so vse tozadevne 

v redu in sprejete v gl. uradu. 

2 a
 L A Č U J E O D Š K O D N I N E , katere je deležen vsak član(ica), in sicer: 

za n
P O p o , l n o i z gubo vida na e\iem očesu vsoto $100.00; 

*a f ° P ? n o ! z guba vida na obeh očesih vsoto $250.00; 
za ir k C n e r o k e n a d zapest jem vsoto $100.00; 
i a i k ° b e h r o k n a d zapest jem vsoto $250.00; 
za \ u C n e n o g e n a d členkom vsoto $100.00; 
2a

 o b e h nog nad členki vsoto $250.00; 
zi4z K n a j . m a n i š t i r ! h Prstov ali cele dlani ene roke vsoto $50.00; 
Jaz!o r " a j m a n ^ š t i r i h Prstov na eni nogi ali stopala vsoto $50.00; 
delo J C n 0 b r b t e n i c o vsoto $100.00, če je ud za vedno nezmožen za vsa-

: i z p k j ^ U j E Z A O P E R A C I J E , česar je deležen vsak član(ica) in sicer 
taatnrv V s o t a $50.00 za enkra tno operacijo na slepiču (appendicitis) in za 
2 a ^operacijo na kili ali v t r g a n j e m . 

v«č razpj- n i n e i" operacije se ne pobira rednih mesečnih asesmentov, tem-
a vse člane (ice) primeren asesment kadar je treba iz-

'iplajjl- odnine ali operacije za ta sklad, da se pokri jejo poškodnine/ i 

Vsak čl ° P e r a c U e -
Jlil daje i} 1 1 ^ 1 0 ^ J e deležen vseh dobrot in pravic (po dne 1. ma ja 1915), ki 

S. E> p i takoj ko je bil pravilno sprejet v katero Podružnico in 
ČlanV ° t C g a P l a ž u i e i ° Dmštva bolniško podporo. 

ž8 ' r om 6 p ' a ^ a j o sledeči asesment z ozirom na starost ob pristopu in z 
m "a vsoto zavarovalnine: 

a2re<j } 

Z ."" 

3 
4 "' 
3. " ' 
6 
1 " " 

Za $250.00: 
Starost. 
16—20 . 
2 0 - 2 5 . 
2 5 - 3 0 . 
3 0 - 3 5 . 
35—40 . 
4 0 - 4 5 . 
45—50 . 
50-55 

Asesment. Razred. 
18c 
20c 
23 c 
25c 
28c 
32c 
38c 
45 c 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 

Za $500.00: 
Starost . 

. 16—20 . . . 

. 20—25 . . . 

. 25—30 . . . 

. 30—35 . . . 

. 35—40 . . . 

. 4 0 - 4 5 

. 45—50 . . . 

Asesment 
35c 
40c 
45c 
50c 
55c 
63 c 
75c 

^ t e g a plača vsak član(ica) še 5c na mesec za stroške. 

ČI NAZNANILO. 

i V < M S l a V n e D r u ž b e sv. Družine 
sč t p

S C Z a t 0 organizacijo zani-
da j e

 e m ' Potom službeno nazna-

k v ^ s v - d r u ž i n e 
L ^ " J e n i h d r ž a v a h Sev. Amerike 
t ne 14 . 
V ' inkorDoH r

 P O S t a v n o organizira-r
l!i 'ikorn p o s t a v n o organizira-

' p o trdil0
 a n a v d r ž a v i Illinois, 

t r e n j e izjave je D. S. D 
IS lu - sn . . . o 04 l n
 J e l zJave je D. S. D. 

I?Ve Hl i n , ; S U r a n c e Superintendenta 
m v no ';, S v °j Charter, ki bo na-
> V obeli • P . r a v i l i h Družbe dobe-

n e i l Jezikih, 
fa; a Pravila 1, . . 
C 1 1 i z j e m i p " a v a o d o b r i , a z 

1 ar točk se je mo-

ralo premeniti po nasvetu Insurance 
Departmenta. Odbor je pravilno po-
stopal, ker ni dal pravil tiskati dokler 
niso bila potr jena od Insurance Super 
intendenta države, ker bi morali delati 
zdaj druga popravljena pravila kar bi 
povzročilo nepotrebne stroške. Pri 
organizaciji pa je treba s t rogo paziti 
11a vsak cent, ki ga člani (ice) vplačajo. 

Zdaj se pravila in druge tiskovine 
t iskajo in pripravljajo, tako bomo ime-
li vse kmalu v dobrem položaju, ka-
kor je treba. 

Znake smo tudi naročili. Kadar jih 
dobimo, bomo naznanili, da si jih bo-
do naročila društva in člani (ice). 

Z bratskim pozdravom na vse član 
stvo D. S. D. Odbor . 

STARE DOMOVINE, 

M ^ r a v i 17 
W ^ ie p r e i l , p ^ s P° 'ka . Župan dr. 

C w 2 - b o j i * C " a s l e d e č o do-
V ObvsakV -CU' d n e 14- aprila 

; m , C a s u i" ob vsaki pri-
^ t i > a p

n
0 ' S l \ r h h vojakov se-

O V a m
P „ ° J k a v daljno domovino 

1111 H - i ^ 1 
^ v daljno domovino, 
H v > i l , K ° r ° C a m d a n e s k ° t tol-

i r d a je borba, toda 
Končna 

. ' °jišča T 4 . j s rcne jse 
N > o č a

o W
l r d a i e borba, t, 

kSlt "ajodli*110"-'- z m a K a n e 'Z" 
Ve,n o

J
u

0 d l l c nejšim spoštova-
' Polko" • P ° k o v n i Poveljnik; 

; V l u Pribočnik. 
i l ^ t e ^ r a d p o j e . Vojni 

' Pod v V l ' o k c Ta t re v Kar-

K f « ^ » J « štiri tedne, 
. X , . * »ebešL , a j l e p s e ogrsko 

'. u ,re"<Jaja ° ' C g o ! Tu ni čuti 
• t e l ' od v e

 N a v e ž Kranjcev 
' V e t r 0 v p , n o « o č i h regi-

n ° d 8ora
 1 0 "režemo, da 

i T b i bil j f n a m še nov po-
, f pa radi 

k r (5Ulvin02ri. 0 m o g o č e . Dr. 
V ida pH V 7 i k V r o s t ° i n i -

v , I skren , ' Z a t i i i n i > j« tudi 
1j.-„ u , e Pozdrave! 

y S ^ e : f ^ j s k e m . "Gore-n a m p r e t i -
,'etos s i j k V 0 J n c k o " < * i" 

1 * 2 5 j ^ ~ Bog 
a l u b o sto let, kar 

je bila na Kranjskem prav huda lako 
ta. V cerkvici sv. Petra pod Šmarje 
tino goro pri Kranju se še vidi sporne 
nik 11a s trašno lakoto, ki je mučila in 
morila prebivalce na Kranjskem leta 
1816 in prvo polovico leta 1817. V tej 
cerkvi visi na zidu kositren korec in 
pod nj im tabla," na kateri pripoveduje 
slovenski in naški napis, kako so leta 
1917 s tem korcem delili stradalcem 
"rumfor ta rsko" juho. Slovenski napis 
pravi: V letu 1816 je bila zemlja tako 
nerodovitna, da so revni l judje v letu 
1817 tako stradali, da so po več krajih 
travo in otrobe jedli in od lakote umr 
li. Od krščanske ljubezni vžgani so se 
našli v tej soseski dobrotniki, ki ,so 
s tem korcem petdesetim najbol j po 
irebnim v Stražišču takoimenovano 
romfor ta rsko župo pustili deliti in so 
jih tako v na jhujšem času preživili 
Precej po tej hudi letini je pa Bog dal 
zemlji tako rodovitnost, da je žito na 
tak dober , kup prišlo, kakor pokaže 
zdolej zapisana žitna cena. V letu 
1817 pred žetvijo: 1 mernik pšenice 6 
gld., 1 mernik rži 4 gld. 30 kr., 1 mer-
nik ječmena 3 gld. 10 kr., 1 mernik 
prosa 3 gld. 15 kr., 1 mernik ovsa 2 
gld. — Žitna cena v letu 1818 pred že-
tvi jo: 1 mernik pšenice 1 gld. 40 kr., 
1 mernik rži 1 gld, 18 kr., 1 mernik ječ-
mena 54 kr., 1 mernik prosa 1 gld. 30 
kr., 1 mernik turšice 1 gld., 1 mernik 
ajde 1 gld., 1 mernik ovsa 40 kr. — K 
večnemu spominu božje pravice in 
božjega usmiljenja na j ta korec tukaj 
visi. — 30. junija 1818. — V spomin na 
lakoto, ki je bila pred 100 leti, kuhari-
ce še sedaj 11a Veliko noč skuhajo "ale 

lujo" ali olupke od repe kot posebno 
zgodovinsko jed. 

— Padel je 26. marca v Karpatih 
na gorskem hrbtu Teszniczka severno 
od Jablonke sin c. kr. dvornega svet-
nika in dež. šolskega nadzornika g. 
Franca Levca pravnik Franc Leveč, 
star 21 let. Bil je praporščak v peš-
polku št. 70. ter odlikovan s srebrno 
hrabrostno svetinjo II . razreda. 

— Tudi brat dr. Majerla padel. — 
Štirinajsta žrtev iz slovenskih katol. 
akadč krogov. Iz Črnomlja. Komaj 
so se malo posušile solze tužnima ro-
diteljema dr. Ivana Majerla, ki je v je-
seni padel na severnem bojišču, jih 
je že zadela nova nesreča. Ravnokar 
so dobili poročilo nekega sanitetnega 
narednika Simo Rističa, da je brat dr. 
Majerla, Tone, ki je študiral tehniko, 
padel 11a polju časti ravno na veliko-
nočno nedeljo. Pokopali so ga 6. apr. 

Stotnik Zwirn piše tudi staršem: 
'Velespoštovani rodbini Majerle spo-
ročam tužno vest, da je naš ljubi tova-
riš Anton Majerle, kadet pri prvi kom-
paniji 4. bos. here, polka, dne 4. aprila, 
ko so naši navalili in pognali spvraž-
nika iz njegovih pozicij — padel kot 
pravi junak za domovino in cesarja. 
Zadela ga je krogla v srce, tako, da 
mu je bila smrt nagla in brez bolečin. 
Bog naj Vas vse tolaži v veliki boli! 
Častna odlika za hrabro ponašanje je 
našemu junaku zagotovljena. Pripo-
roča se Vam stotnik Ludvik Zvvirn." 

— Urednik Franc Terseglav vendar 
ujet. Četovodja 47. pešpolka Anton 
Rop, doma od Sv. Lenarta v Slov. go-
ricah (tudi g. Terseglav je bil pri 47. 
pešpolku), piše uredniku Žebotu v Ma-
riboru, da je g. Terseglav prišel dne 
25. marca res v rusko ujetništvo. Ropu 
pa ni znano, ali je Terseglav ranjen, 
ali ne. 

—V ruskem ujetništvu se nahaja 
Fran F leyn iz Domžal. V ruskem 
ujetništvu je poročnik 17. pešpolka g. 
Pesarič. 

— Iz ruskega ujetništva se je oglasil 
9. aprila Franc Padar , poštar iz Dobre-
polj. Pismo je hodilo od 26. januar ja 
Biva v mestu Tomsk v Sibiriji in pra-
vi, da ima hleba dosti, a kopejk malo. 

— Izgube 17. pešpolka: Habjan Se-
bastijan, nad. rezervist, mrtev (17. okt. 
1914); Kovačič Viktor 2. stot., Poni-
kve, ranjen; Pirnat Ivan, Sv. Gregor, 
mrtev (19. sept. 1914). 

— Izgube 7. in 20. lovskega bataljo-
na: Rus Ivan, 7. lov. bat., mrtev (2. 
nov. 1914); Scherlitsch Ivan, lovec, 
Krško, u je t ; Zetin Ivan, 20. lov. bat., 4. 
stot., mrtev (28. -29. jan. 1915), ^ 

—Znižana pomorska vožnja svojcem 
ranjence<r in umrlih vojakov. C. kr. 
deželno predsedstvo Kranjske obve-
šča: Po razglasu c. kr. ministrstva no-
tranj ih stvari 25. marca 1915 št. 10,688 
se obvešča, da so po obvestilu c. kr. 
pomorske oblasti v Trs tu vse po drža-
vi podpirane domače pomorske plov-
ne družbe izjavile, da dovoljujejo 50 
odstotkov znižanje vožnje t j a in nazaj 
svojcem, ki obiščejo bolne ali ranjene 
vojake, oziroma, če potu je jo k pogre-
bom vojakov. 

— Umrl je v deželni bolnici gosp. 
dr. Vinko Zupan, praktikant c. kr. li-
cejske knjižnice. Blag mu spomin! 

— Poročil se je orožniški s t ražmoj-
ster Valenčič Franc iz Kilovč z g. Gre-
ti Ocvirk iz Vevč. Ženin je službo%'al 
v Mengšu, zdaj je v Wlosczscovu na 
Ruskem Poljskem. Poroka se je vrši-
la na Dunaju, kamor je moral potovati 
Joškov Franci iz daljnega mesteca. 

— Najdeno truplo. Dne 9. apr. so 
pri vevški papirnici delavci potegnili 
iz Ljubljanice truplo 40 do 50 let sta-
rega, dozdevno delavskemu stanu pri-
padajočega moža. Truplo je moralo 
biti v vodi že kakih šest do osem ted-
nov. 

— Redka lovska sreča. Iz Vrhnike 
poročajo: Josip Jelovšek je 11. apr. 
z ju t ra j v revirju Podlipa z enim stre-
lom ustrelil dva krasna divja petelina 
(ruševca). 

škofije, ki je mnogo večja, pa so bili 
vpoklicani samo trije duhovniki. Več 
slovenskih duhovnikov, n. pr. čč. gg. 
Rant, Kociper, Škofic, Goleč i. dr. so 
bili že odlikovani. Menda v Avstriji 
ni škofije, ki bi toliko svojih dušnih 
pastirjev dala na bojišče, kakor ravno 
slovenska lavantinska škofija. T o je 
znak, da so na višjem mestu prepriča-
ni o Vztrajnosti in požrtvovalnosti ter 
patri jotičnem mišljenju slovenske du-
hovščine. 

— Padel je v Karpatih brat poslanca 
Wastiana, poročnik Franc Wastian. 

— Junaški Štajerci. Skladiščniku 
južne železnice Pircu v Mariboru se je 
pisalo z bojišča, da je bil odlikovan 
n jegov sin Rajmund Pire, ki služi v 25. 
topničarskem polku, s srebrno svetinjo 
prvega razreda. Polk se je moral po-
noči približati sovražniku, da ustavi 
sovražno prodiranje. Sovražniku s e j e 
pa posrečilo, da je predrl postojanko 
pehote in se je moral zato umakniti 
topničarski polk. Neki top 6. baterije 
je obtičal blizu nekega mostu, ker je 
neka sovražna strojna puška pobila 
konje. Baterijski ognjičar Henrik Loč-
niškar, Rajmund Pire in Koritnik so 
prostovoljno sklenili, da grejo s stot-
nikovim dovoljenjem po top. Hrabro 
podje t je se je junakom posrečilo; vr-
nili so se neranjeni iz strašnega so-
vražnega ognja in so spravili top na 
varno. 

— V Karpatih je dne 3. aprila padel 
Karol Lukman, vojak 87. pešpolka, 
doma iz Št. Jurija ob Taboru. Padli 
je bil brat mariborskega profesor ja g. 
dr. Franc Ks. Lukmana. Karol je bil 
vrl mladenič, povsod delaven in pri 
vseh priljubljen. Bil je ponos vrle 
Lukmanove hiše in cele župnije. Od-
šel je šele 15. marca na severno boji-
šče. Pri silnem ruskem naskoku na 
veliko soboto je bil revež prehoden od 
ruskega bajoneta. Pokopal ga je voj-
ni kurat č. g. Marko Kran jc na katoli-
škem pokopališču v Karpat ih v po-
sebnem grobu. 

— Maribor, 13. apr. Grozna gnječa 
je vsak dan v mestnem uradu za pre 
skrbo živil. Na stotine ljudi čaka, 
predno pride na vrsto, da dobijo iz-
kaznice za moko, riž in krompir . Kruš-
ne moke že od 10. aprila sploh ne od 
kažejo več. Govori se, da se bo za 
mesto Maribor vendar vpeljalo krušne 
izkaznice. Silen naval je ves dan tudi 
v bajt i v Freihausgasse, k je r se proda-
jajo živila. Proda jo ima mestni magi-
strat v lastni režiji. 

— Pesnica pri Mariboru. Jakob Ne 
deljko ,ki stanuje v Mariboru v Fa-
briksgasse št. 2, je prodal nekdaj Rot-
manovo veleposestvo v Kaniži pri Pes-
nici Vir temberžanu Frideriku Scholl 
za 32,000 kron. Nedeljkovo velepose-
stvo je bilo eno najlepših med Pesnico 
in Št. l i jem. 

— Kcbrovo leto. 
brovo leto. 

Letos je tudi ke-

— Umrli so v -Ljubljani: Ivan Zaj-
dela, orožniški s t ražmojster iz Vipave. 
—Sestra Lucija Marija Jazbec, uršu-
linka-lajika, 34 let. — Fran Wenk, pe-
šec 91. pešpolka. — Frančiška Knoble-
har, krojačeva vdova, 70 let. — Peter 
Ferjančič, četovodja domobranskega 
pešpolka št. 5. — Draga Schierer, hči 
Aradnika južne železnice, 25 let. — 
Ivan Dolinšek, pešec 17. pehotnega 
polka. — F.gidij Dežman, občinski u 
božec-hiralec, 52 let. 

—Nečuvena draginja. Nekateri l jub-
ljanski peki p roda ja jo črn kruh po 1 
K 12 v kilogram. Ali so morda mak-
simalne cene za kruh razveljavljene? 

— Kraški vodovod. Priprave za 
zgradbo velikega kraškega vodovoda 
SO toliko napredovale, da se bodo te 
dni začele razprave o izvršbi tega na-
črta. 

Photos by American P r a u Association. 

POLAGANJE MINE IN EKSPLOZIJA. 

bodo mogle dobiti pri tukajšnjem ma- j — Smrt v srbskem ujetništvu. 8. 
gistratu izkaznice. 2. Temel jem takih aprila je umrl v N.išu odvetniški kon-
izkaznic se pridobi pravica do gotove-, cipijent in rezervni poročnik Mirko 
ga števila "bonov" za moko, ki se bo 
dajala v množinah po 1 kg za vsak 
'bon". 3. Način plačevanja in kra j 

oddajanja blaga se označita pri magi-
stratu ustno. 4. Družine, ki bi teme-
ljem proizvedb, izvršenih pred kratkim 
od okrajne politične oblasti in teme-
l jem registrov deželnega odbora, mo-
rale imeti pšenično moko, ne bodo za 
sedaj dobili druge moke. Kdor za-
molči to okoliščino in si nepoštenim 
potom izposluje izkaznico, zagreši pre-
stopek in se kaznuje v smislu veljav-
nih ukazov. 5. Kdor bi zlorabljal iz-
kaznice, "bone" in moko, izgubi pra-
vico do nadl jnjega pre jemanja moke." 
— Tako razglas goriškega deželnega 
odbora. Kakor poročajo, je tem tež-
kočam največ krivo dejstvo, da na 
Ogrskem že kupljene velike množine 
žita in moke ne pridejo na Goriško. 
Zopet Ogrska! 

— Izgube 97. pešpolka; ( r—ranjen, 
u — ujet.) Apolonio Nazarji , 2. stot., 
r.; Baj t Ivan, 5. stot., Rakek, m. (febr. 
1915); Bizjak Peter, 5. stot., r.; Caste-
ian Ivan, 5. stot., Fara, mr tev (febr. 
1915); Cestnik Leopold, 2. stot., iz Po-
stojne, r.; Družeta Matej, 5. st., Bar-
bana, mrtev (febr. 1915); Ferluga Jo 

Košir iz Zagreba kot srbski vojni u j e t -
nik. Bil je u je t pred štirimi meseci; 
v ujetniškem taboru je obolel na legar-
ju in umrl. 

— Umrl je na Sušaku prof. Marko 
Svirac. 

Spomladansko zdravilo. 

kričistilne in krepčalne kakovosti — 
to pravijo tisti, ki vedo o Severovem 
Kričistilcu (Severa's Blood Purifier). 
Je tudi tonika za tisti počutek utruje-
nosti, spomladansko mrzlico, slabost 
in onemogli stan. J e sovražnik grdib 
opahkov, ogrcev, bul, tvorov, in ran, 
katere povzroča nečista kri. Pišite 
po našo knjižico "Krvne bolezni", ka-
tero razpošil jamo zastonj. Severov 
Kričistilec je na- prodaj v vseh lekar-
nah. Cene $1.00. Ako ga ne morete 
dobiti od Vašega lekarnarja, naročite 
ga od nas. W . F. Severa Co., Cedar 
Rapids, Iowa. — Adv. Tues, 

— Žganjarne v Gradcu mora jo biti 
zaprte vse nedelje in praznike cel dan; 
ob sobotah jih mora jo zapreti ob 4. po-
poldne, ostale dni pa ob 7. zvečer. 

— Brat ustrelil po nesreči brata. V 
Gradcu je ustreli! 161etni sin rezervne-

'ga narednika Urantscha, ki je prišel z 
južnovzhodnega bojišča domov, svoje-
ga l l le tnega brata Matevža. Rudolf 
se je igral z očetovim samokresom, iz 
katerega je oče vzel prej patrone, a 
ena patrona je ostala v samokresu, če-
sar nihče opazil ni. • 

— Prepovedane pojedine. Štajerska 
c. kr. namestnija je izdala odredbo, po 
kateri se razne pojedine, ki so bile. do-
sedaj v deželi običajne, prepovedujejo. 
V poštev pridejo pri tej prepovedi po-
jedine ob slovesnih zarokah, porokah, 
krstih, sedminah, ob raznih praznikih, 
kolinah itd. Oblasti so mnenja, da se 
bo z omejitvijo slovesnih pojedin in 
gostij veliko živil prihranilo za pre-
hrano prebivalstva. 

£ » R d Š K 0 . 

— Ukraj inska poslanca na Koro-
škem. Ukraj inska poslanca Štefan 
Onyszkewicz in Leon Levickij sta se 
mudila na Koroškem, kjer sta obiskala 
gališke begunce v Volkšberku in pri 
Sv., Andreju v Lavantinski dolini. Obe-
nem sta posredovala pri koroški, dežel-
ni vladi radi nekaterih pomanjklj ivosti 
v oskrbi galiških beguncev.' 

— Denarne cene na 1. strani "A. S." 
so prave cene — ne previsoke, ne pre-

sip, 8. stot., iz Trs ta , r.; Gabori Rafael, 1 . , , , , „ . 
e . - m ' , gn 1 nizke, ker vemo, da vsakdo rad plača 5. stot., iz Trsta, mrtev (20. do 28. ' 
februar ja 1915); Glešič Alojzij, 2. s t o t , 1 pravo ceno. 
Miren, r.; Jurinčič Andrej , 5. stot., Ka-
stav, mrtev (febr. 1915); Kacin Peter, 
5: stot., mrtev, (febr. 1915); Makuc 
Ivan, 5. stot., mrtev (febr. 1915); Mau-
ro Ivan, 2. stot., mrtev (febr. 1915); 
Milost Štefan, 8. stot., mrtev (febr. 
1915); Pavlin Alojzij, 2. stot., Št. Pe-
ter, r.; Pregel j Jos,ip, 2. stot., Vipava, 
r.; Rakušček Alojzij, 2. stot., Drežni-
ca, r.; Rust ja Josip, 2, stot., Škrlje, r.; 
Sepuka Franc, 2. stot., r.; Stanič Ka-
rel, 2. stot., Bate, r.; Veregnassi Ivan, 
2. stot., r.; Vidmar Ivan, 2. stot., Štur-
je, r.; Vidrih Alojzij, 2. stot., Erzel, 
mrtev (20. do 28. februar ja 1915); Za-
bukovec Josip, 2. stot., Obloke, r. 

— Baron Henrik pl. Codelli. Iz 
Gorice: V četrtek 8. apr. opoldne je v 
svojem stanovanju na Tekališču Fr. 
Jožefa umrl baron Henrik pl. Codelli. 
Izhaja iz slavne rodbine Codellijev, ki 
so bili ustanovitelji goriške nadškofije. 
Bil je častni član malteškega reda in 
častnik Itali janske krone. Poleg vdo-
ve baronice Lujize roj. grofice At tems 
zapušča dva sinčka v starosti 11 in 12 
let. Pokopali so ga v Moši pri Gorir.i, 
k jer imajo Codelliji veliko velepose-
stvo . 

PRIMORSKO. 

— Ok ro g 20 duhovnikov lavantinske 
škofije vpoklicanih. Od začetka voj-
ske do danes je bilo v lavantinski ško-
fiji skupno vpoklicanih v vojno službo 
okrog 20 duhovnikov. Večina teh je 
že na bojišču. Iz sekovske (graške) 

— Pred divizijskim sodiščem v T r -
stu je na razpravi 12. in 13. apr. bil o-
proščen č. g. Alojzi j Pavlin, vikar v 
Mavhinjah pri Nabrežini. Obtožen je 
bil razžaljenja Veličanstva. Zastopnik 
obtožbe je naznanil vzklic, zato je o-
stal g. Pavlin v zaporih. 

— Resne težkoče pri prehranjevanju 
ljudstva na Goriškem. I z Gorice: p e -
želni odbor je dne 9. apr. izdal nasled-
nji razglas, ki kaže vso resnost polo-
žaja: "Vsled neprevidenih okoliščin je 
zadelo prehranjevanje ljudstva v naši 
deželi na resne težkoče, vsled česar je 
treba z živežem, ki ž nj im razpolaga-
mo, kar največ varčiti. Osobi to se 
mora omejiti raba čiste pšenične mo-
ke, ki jo bodo smeli zauživati le otro-
ci v nežni starosti in bolniki. Pšenič-
na moka se bo razdeljevala od 12. apr. 
nadalje v majhnih množinah in na sle-
deči način: 1. Družine, ki bivajo v me-
stu goriškem, ki so za n je dani pred-
pogoji za pre jemanje pšenične moke, 

L . HRVATSKO. 
j 

— Vojni kruh na Hrvaškem. Za-
grebško mestno načelstvo je v smislu 
deželnovladne naredbe izdalo razglas, 
da se z dnem 20. aprila splošno uvede 
vojni kruh. Peka belega kruha in fi-
nega peciva je vseskoz prepovedana; 
le za bolnike v zavodih in doma se bo 
smel peči kruh one kakovosti in v oni 
količini, kakor bo predpisal zdravnik. 
Drugače se sme peči le kruh iz mešane 
moke v obliki hlepčkov ali štruc, tež-
kih po 35 in 140 dkg. Prestopki te na-
redbe se bodo kaznovali z globo do 
200 K ali 14 dni zapora. 

— Zaprli so na. Dunaju 501etnega tr-
govca Viljema Leitner, ki je obdolžen, 
da je ogoljufal prvo hrvatsko hranil-
nico v Zagrebu za pol milijona kron. 
Leitner je zahteval julija 1913 posojjlo 
od hranilnice in je založil kot jamstvo 
neko potrdilo Union-stavbne družbe 
na Dunaju, neko menico in končno tri 
akcepte neke tvrdke, ki jih je tudi 
podpisala njegova zelo bogata tašča 
Fani Becher. Pokr i t j e se je zdelo hra-
nilnici varno dovolj in je zato dovblila 
posojilo pol milijona. Ko bi bil moral 
pričeti Lei tner vračati posojilo, se je 
skliceval na denarni položaj, ki je na-
stal po vojski. Hranilnica je povpra-
šala nato pri Union družbi, k jer se je 
izkazalo, da je bilo potrdilo ponareje-
no. Lei tner bi se bil rad poravnal iz-
vensodnim potom in je ponujal 200,-
000 K, a pogajanja so se razbila, nakar 
je bil Lei tner ovaden. Lei tnerja , ki 
se je bil podal v neko zasebno zdravi-
šče, so aretirali. 

F . Lorillard Co., Wew York City 
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R E K R U T . 
Spisal Henrik Conscience. 

Pe l j a l a je s lepega na r o b po toka , 
v r g l a je culico p r e k o vode in j e s topi-
la v a n j o . J a n je slišal, kar ni videl, 
vp ra ša l j e : 

" K a j misl iš -Storiti, K a t a r i n a ? " 
" P r i m i se t r d n o o k r o g m o j e g a vra -

tu ," — je velevala deklica in je pr i vila 
v o j a k a k sebi in ga prisili la, da je ubo-
ga l ukazu l jubezni . 

Nos i l a je t ežko b r e m e p reko vode , 
/ d o d r u g e g a b r e g a in r ek l a : " J a n , t a m 

n a b r egu je velik g r m , opr imi se ve j 
in p o m a g a j si navzgor , j a z ti p o m o -
r e m . " 

S tor i l je t ako in prišel je l a h k o m a 
n a b reg , K a t a r i n a m u je sledila in j e 
i zžema la s v o j o m o k r o obleko. Slepi 
j e slišal in vzd ihn i l : 

" K a t a r i n a , t ebe je s a m a l j ubezen in 
d o b r o t a , k a k o m e boli, da ti ne b o m 
m o g e l povrn i t i n ikda r t v o j e g a p r i j a -
t e l j s t v a in u smi l j en j a . " 

"Bež i , beži, J an , m a r je v r e d n o g o -
vor i t i to l iko o t em, " — je b ran i l a de-
klica. " D a sem te p renes la p r e k o vo-
d e j e p r a v a reč. S a j m i posuš i so lnce 
h i t r o obleko. P o j d i , g r eva počas i na -
p r e j , v pol u r e sva pri p r v e m s to lpu , 
t o bo pač Molovo , t a m se odpoč i j eva . " 

O n se je n e k a j obo tav l j a l in se na-
g iba l k po toku . N a p o s l e d je v p r a š a l : 
" J e po točn ica č i s t a?" 

" T a k o b i s t ra je, da vidiš v sak ka-
m e n na dnu . Si ž e j en? P o č a k a j — 
več ko t m o k r a ne m o r e m biti, p o d a m 
ti vode . " 

Razvezova la j e culico, da v z a m e iz 
n j e kozarec , slepi vo j ak jo je o p o m n i l : 

" N i s e m že j en K a t a r i n a , a m p a k oči 
m e skele to l ikan j , da ti ne m o r e m 
poveda t i . D a j mi m o k e r robec , da si 
i zb r i šem oči, to mi bo delo dobro . ' 

Spus t i l a se j e v p o t o k in napoln i la 
j e k o z a r e c z n a j b i s t r e j š o vodo, vrn i la 
s e je k s lepemu, vzela je iz ned r i j bel 
p l a t n e n robec in je r ek l a : 

"Sed i J a n — izperem ti oči, da si 
n e zmoč i š obleke ." 

V o j a k je uboga l in je sedel, h rbe t 
o b r n j e n p ro t i solncu. K a t a r i n a m u je 
vzela zeleni senčnik raz čela in je br i -
sa la in izmivala n j e g o v e oči. K e r je 
rekel J a n , da m u dene t o i zmivan je do-
b ro , ni mog la neha t i , umiva la in poli-
vala je n j e g o v o če lo in oči, dok le r ni 
.branil n j en i roki in o p o m n i l : 

" N e h a j , K a t a r i n a , z d a j je dovol j . " 
K o se je p r ipogn i l a po senčnik , je 

skoči l slepi n a k r a t po koncu s p r e s u n -
l j iv im k r i k o m in obs ta l je, roke iz teg-
n j e n e n a p r a m Kata r in i , t r e soč se na 
ce lem te lesu, j e c l j a j e n e r a z u m n e gla-
sove. 

" J a n , l jubček , za B o g a — ka j te je 
p o p a d l a ? " — je viknila K a t a r i n a pre-
s t r a š e n a in je hi tela k n j e m u — ali ka-
k o r da je revež res zmučen , j o je od-
rini l r a h l o m a in pros i l : 

" K a t a , K a t a r i n a , vrni se vrni , k a k o r 
si s ta la popre j , p ros im te." 

Z a č u d e n a od izraza v n j e g o v e m gla-
su in obrazu , ki je izražal n j e j ne raz -

• u m n o vese l je , je naredi la K a t a r i n a par 
k o r a k o v naza j . J a n je odpr l svo je m r -
tve oči in je vikal r a z p r o s t r t i h r o k : 

" V e č n i B o g ! — K a t a r i n a , j az te vi-
d im, m o j e oko ni še p o p o l n o m a osle-
pe lo ." 

S ta la je kako r u m n j e n a ( zade t a od 
s t r e l e ) , t res la se je na vseh udih, kole-
b a j o č i h ko rakov je šla n a p r a m vojaku 
in j ec l j a l a : 

• ' " N e , ne J an , to ni res! — Ne u m o r i 
jne s tak im vese l jem. Solnce te je 
p revar i lo , sotace , revež m o j ! " 

" J a z sem te videl!" — je ponavl ja l 
v o j a k sko ra j blazen vsled vese l ja . "Vi-
del sem te v tmint kakor senco. Moje 
levo oko je še živo, ti p ravim. O du-
šica, Ka ta r ina , to so tvo je s inočne sa-
n k - " 

Kr ik , t ako rezek, kako r da je prišel 
iz mučn ih prs , se je izvit dekl ič inim 
u s t a m , ko je klecnila vsa t r e soča se 
n a kolena , dv iga joče roke v nebo. • T i -
ha, v roča mol i tev je kipela iz hva ležne 
d u š e navzgor . V o j a k je videl, ka j de-
la K a t a r i n a , dasi le kako r v t emn i me-
gli, poklekni l je tudi on po leg n je in 
dvignil roke. 

Z a m a k n j e n a v svo jo hva ležno moli-
tev, ga ni zapazi la K a t a r i n a in je kle-
čala n e k a j časa, ne da bi se genila . K o 
je obrn i la glavo, p o m i r j e n a v mol i tv i , 
je zagledala J a n a po leg sebe na kole-
nih in je vzkl ikni la o d u š e v l j e n o : 

" B o ž j i d a n ! — T i si videl, k a j de-
l a m ? " 

" S e m videl!" •— je vr iska! J a n . 
" O naša l juba Gospa ! " — je vzdihala 

K a t a r i n a in reka solza ji je cjlajšala 
d u š o — " to si naredi la ti, sve ta Mat i 
n a š e g a Gospoda , ti, naša Mat i in P o -
m o č n i c a ! —» Nikdar ti ne pozab im te-
ga in vsako le to b o m roma la ob tem 
času bosa v Serpo l j e . " 

P o t em izlivu svoj ih čuvs tev je za-
pus t i la K a t a r i n o mbč , nasloni la je gla-
v o na v o j a k o v o r a m o in je joka la ne-
m o . G loboko g in j en je bil tudi mla-
denič , tiiili' n j e m u so izos ta ja le besede, 
ki bi izrazile čuvs tva , ka te r ih je preki-
peva lo n j e g o v o srce. N j e g o v i m očem 
se je o d p r l a svet la p r i h o d n j o s t hvalež-
nos t i , l jubezn i in sreče, in ga je očara la 
g ča rov i t im s i j a j e m b laženega ž ivl je-
n j a . 

K a t a r i n a se je dvignila in je pr ive-
za la z vesel imi vzkliki tovar i šu senč-
nik , o p r t a l a si je culico, p r i je la ga je 
za r o k o in nada l j eva l a s ta lahkih ko-

r a k o v pot . Vese lo je ščebe ta la m e d 
p o t j o K a t a r i n a : 

" O Jan , l jubček — ne m o r e m pove-
dati, kako mi je pr i srcu, skakala in 
plesala bi vese l ja , z d a j bi hodila l ahko 
d v a j s e t ur, ne da bi čut i la t rud ali la-
ko to . " 

" T u d i meni je tako, K a t a r i n a , " — 
je pr i tegni l vo jak , "Zdi se mi, da bi 
zletel . O dušica d raga , če bi ozdravi lo 
m o j e levo oko ! K a k a sreča, oh kaka 
s reča ! — Če mis l im s a m o na to, mi 
s t i sne srce." 

"Bi ozdrav i lo? — Bo ozdrav i lo ! — 
N e skrb i ti zato , pust i , da skrb i za to 
N a š a l juba Gospa v nebes ih . K a j ne 
vidiš b o ž j e roke? — M o j e s inočne sa-
nje , J a n ! " / 

P l a ineneče ji je s t iskal mladen ič na 
take besede r o k o in vzkl ikal je navdu-
š e n o v p r e t r g a n i h s t avk ih : " D u š a m o -
ja d r a g a ! O , če se uresn ič i to, kako 
ž iv l j en je n a j u čaka še na t e m svetu — 
s a m o b lažens tvo , K a t a r i n a . Stor i l i bi 
ono , kar si mi t a k o l j ubezn j i vo ob l ju-
bila, K a t a r i n a — poroči la bi se. J a z 
bi delal kako r č rn i s u ž e n j ali z vese-
l j em in srečo, ti pa m o j a n a j l j u b š a že-
na, ne boš smela delat i d rugega , nego 
da boš negova la sama sebe." 

" K a j še J a n , " — ga je prekini la de-
klica s s m e h o m , " m a r misliš, da bi se 
jaz m o g l a nauči t i p o s t a j a n j a ? Bi že vi-
del, kako bi delala . T e d a j še le!" 

" K a k o bi ho te la , K a t a r i n a , to je 
isto. Delala bi samo, k a r in ko l ikor 
se ti bi pol jubi lo . — In n a j i n e ma te re , 
K a t a r i n a , bi se veseli le do konca dni 
n a j i n e sk rbne pos t režbe . I z ruva l bi 
m e j o m e d n a j i n i m a k o č a m a in bi zgra -
dil iz obeh lesenih koč l epo k m e t s k o 
hišo, k j e r bi s tanoval i l ahko vsi s k u p a j 
v l jubezni in zadovo l jnos t i — to bi bil 
p rav i r a j ve se l j a ! " 

" O p re l epo je, kar p rav iš J a n , " — 
je vzdihrj i la g in j ena — " m e j a m o r a 
vun t a k o j ko pr ideva domov , ded in 
Pav lek , na j i ne m a t e r e in n a j i n a k rava 
in vol — in ti in jaz — vse n a j bo ve-
dno s k u p a j in skupno . K a k o živl je-
n je , o kako ž iv l j en j e ! " 

P loskn i l a je vese l ja v roke in joka la 
je k a k o r dete . J a n je slikal še n a p r e j 
sl iko t ihe s reče : 

"Veš , Ka ta r inč ica , p r e m a l o z e m l j i 
imava v n a j e m u , da bi mog la z m i r a j 
delat i in si p o m a g a t i k moči . K u p č e -
val b o m s česarki , z d r a č j e m in sirč-
j e m — t reba je 'skrbeti, a k o . . . " 

-Ponižal je glas in rekel k o m a j s l išno: 
" B o g da, da se razko lobav i naša 

• h i š a . . . " 
O b m o l k n i l je , ka j t i čuti l je , da si 

pokr iva deklica oči, slišal je, da ihti 
in joče, zavzet je v p r a š a l : 

" Z a k a j te ža los te m o j e besede?" 
"Za b o ž j o vo l jo , molč i mi o vseh 

teh lepih rečeh. T o mi r aznese srce, 
ali s a m o od v e s e l j a . . . T a k o sem sreč-
na, J a n , da zno r im , če b o š p r ipovedo-
val napre j , kak ra j na svetu n a j u še 
čaka ." 

" I n jaz, K a t a r i n a ! Ne m o r e m mol -
čati, srce mi prekipeva . Pus t i me, da 
govor im in reci še ti ka t e ro . " 

V o j a k je raz lagal bo l j in bo l j svoje 
nač r t e pr ih 'odnjost i in je razvi jal gi-
rijeni deklici č a r o b n e slike sreče. O b a -
dva sta mot r i l a svoje p r i h o d n j e živl je-
n je in sta uživala že zda j t is to srečo. 

T a k o s ta se pribl ižala Molečem. De-
klica je izročila v o j a k u culico, r o k o v 
roki sta s topila v selo. 

VII . 

Marijina pomoč. 

P o z n e g a popo ldne is tega dne sta po-
tovala K a t a r i n a in n j e n p r i j a t e l j mol -
če p reko p l an j ave o n o s t r a n Grad ine . ! 
O b a molčeča in o tožna , a n is ta r a z b d e - j 
I a d r u g d r u g e m u svo je pobi tos t i , ne, 
zakr ivala sta si pobi tos t i , besedice ka-
tere sta že p regovor i l a tu in t am, so 
imele n a m e n , da se pokaže t a d r u g 
d r u g e m u še vedno ved rega duha . 

In ' venda r je n a p o l n j e v a l o g r e n k o 
r a z o č a r a n j e n j u n a srca z b r i d k o s t j o ; 
K a r sta bila nada l j eva la svo jo pot po 
vese lem d o g o d k u tega j u t r a , je bila iz-
pra la K a t a r i n a J a n o v e oči že pet ali 
šes tk ra t . Nis ta šla m i m o vode, ne da 
bi ' p / skuša l a ako ima č a r o b n o moč , 
k a t e r o je imel prvi po tok . T o d a žal ! 
Ves t rud l j ubezn j ive deklice je bil za-
m a n , p r inaša l je s a m o nj i in nes reč -
nemu mladen iču bo le s tno r azoča ran j e , 
pos ta l je lfr vir obupa in bolečin. 

Mogoče , da je varal vo jak sam sebe, 
ko se m u je dozdevalo , da je videl svo-
jo tovar i š ico ; m o g o č e tudi, da je po-
g o s t o r iban je in z m i v a n j e očes še po-
speši lo v n e t j e — vo jak ni videl, zda j 
ni bilo več, kol ikor si je tudi pr izade-
val, da bi zagledal m r a č n o podobo K a -
tar in ino. Ni t i sve t lobe ni moge l več 
p renaša t i in vse le j ko m u je vzela K a -
ta r ina senčnik od oči, je zapr l oči, ker 
je čutil s i lno bolečino. 

Vs led tega se je u t rd i lo v n j u n i h 
dušah s t r a š n o p rep r i čan je , da ju je 
vara la domiš l j i j a , da je J a n o v a s l e p i t a 
neozdrav l j iva in večna. P a č j ima je 
os ta la v dnu srca s reča n e g o t o v e g a u-
pan ja , ali to u p a n j e je v rg lo le p o s a m -
ne blede ža rke v g o s t o t m i n o n j u n e g a 
obupa — bolečina, ki je sledila r azbu r -
j en im čus tvom, je bila z a t e m le še bo l j 
pekoča. 

Bil je drugi vzrok, ki je tlačil njuni 
duši s skrbjo. Od jutra sem sta na-

redila že o s e m ur h o d a in bila sta oba 
s i lno t r udna , p o s e b n o vo jak , ki je s to-
pal p o g o s t o m a naopak , je bil popolno-
ma opešal . Ves onemoge l , s k o r a j ne 
da bi se zavedel , da hodi , je k l jukal ob 
palici za K a t a r i n o , k l ama joč ih udov, 
kako r s tvor , ki n ima duše. N j e g o v e 
noge so se ožulile in ko bi ne bil izgu-
bil zavesti , bi bil čuti l , da m u kap l j a 
g o r k o po obuči, iz r a n j e n e pete je te-
kla kri . 

N ič m a n j t r u d n a ni bila Ka ta r ina , da 
bi govor i la , ne da bi se ozr la na vo ja -
ka. Ubožica se ni upala pregovor i t i . 
V n j e n e m srcu ni bilo to lažbe, n j e n a 
b l aženos t je izginila, ugasni l je žar 
p r i h o d n j e sreče. N e p r i č a k o v a n a ra-
dos t se je je bila polas t i la s t ako m o -
čjo, da bi j o bila spravi la s k o r a j ob 
r azum — tem hujš i je bil udarec raz-
o č a r a n j a , potlači l je s icer p o g u m n o 
dekle, da je hodila k a k o r sužnja , upog-
n j e n a pod j a r m o m n e s k o n č n e g a b rez -
upa. — K a j neki n a j bi rekla, da bi o ju-
načila svo jega o b u p a n e g a p r i j a t e l j a?— 
N a j m u laska z u p a n j e m in laže s a m a 
sebi? T e g a ne more , zdelo bi se n j e -
m u in n j e j sami kako r z lobno ž u g a n j c 
in .paralo bi j ima srce. 

Z a t o je hodila nema, lenih ko rakov 
t j a v en dan, p o g r e z n j e n a v ž a l o s t n o 
p remiš l j evan je , ne da bi se zavedala 
l a s tnega s t an ja . 

K o sta hodila t a k o še d o b r e pol ure, 
je zdihnil vo j ak bo le s tno in zas toka l : 

" K a t a r i n a , s t o j ! J a z ne m o r e m več!" 
" T u d i men i se godi t ako , " je odgo-

vori la K a t a r i n a , ne da bi se ozrla , "bo -
va pa m a l o počivala in p respa la to noč 
v oni-le vasi ." 

" O K a t a r i n a , ustavi se!" je prosi l 
slepi. 

" S m o čis to blizo nekega dvora , še 
dva j se t ko rakov , J a n , t a m je lep bukov 
gaj , posedeva v senci ." 

" P a po jd i h i t ro za b o ž j o vo l jo !" 
P r i j e l a ga je za r o k o in pel ja la v 

bukov gaj , t a m ga je posadi la t ako da 
se je upira l s h r b t o m na bukev. K o 
ga j e izpust i la , j e padel na t ravo, g lavo 
sk lon j eno . 

Za d revesom, k j e r s ta sedela deklica 
in mladenič , je bila uta , v n j i je sedel 
s ta r gospod , ki je čital debe lo k n j i g o 
n j e g o v obraz je bil po ln brazd, in ti-
s t ih par las, ki so m u delali ko lobar na 
glavi, se je svet i lo s r eb rno . K a z a l o 
je , da bi bil vo jak , m o r d a v p o k o j e n 
čas tnik , ka j t i nosil je n e k a k o sukn jo , 
zape to do vra tu , na prs ih se m u je sve-
til križec. — K o je slišal š u m za seb j j , 
se je ozr l in zagledal skozi bukov ino 
l i s t je vo jaka in zalo kmet ico , ki nosi 
culico na h rb tu . P r e s e n e t i l o ga je to, 
a domisl i l se je, da bo t o ses t ra , ki 
s p r e m l j a svo jega b r a t a in mu je od-
vzela iz l jubezni b reme . T a dokaz pri-
p ros t e l jubezn i se m u je to l ikan j do-
padel , da je mot r i l s p r i j azn im soču t -
j e m pod d r e v e s o m poč iva joča popo t -
nika. 

K a t a r i n a se ni zavedala ,da je pa-
dal J a n od u t r u j e n o s t i v t ravo , sedla 
je po leg n j e g a in govor i l a : 

" J an , ti si t ako tih in ža los ten! K a j 
ti je? T r u d e n si, ka j ne? T o bo h i t ro 
preš lo , boš videl J a n č e k . " 

V o j a k ni odgovor i l , deklica ga je to-
lažila p r i j a z n o : 

" P o t o l a ž i se, J a n , in misli , da bova 
ju t r i doma . O d Ven looa sem je kakih 
20 ur hoda , še tri ure , pa sva v naši 
vasi. A k o se spraviva z j u t r a j z g o d a j 
na pot , n a m a bo to za i zprehod . Sa j 
sva venda r lahko zadovo l jna , ker ima-
va t ako srečo, da te s m e m pel ja t i do-
m o v od vo jakov . K a r se tiče d ruzega , 
bodi č is to brez skrbi , že u red im tako, 
da ne boš imel to l iko neugodnos t i v 
svo j em ž iv l jen ju , m o j J a n . P a z a k a j 
ne govor i š n ičesar?" 

Mladen ič je p r e m a g o v a l sy fyo sla-
bos t in vzdiha l : "S rce mi r a z g r a j a in 
oči me peče jo s i lno — pust i me, da po-
č ivam." 

N e k a j hipov ni pre lomil dekličin g las 
t ihote , p remiš l j eva la je J a n a in je pri-
šla do zakl jučka , da tlači n j e n e g a pri-
j a t e l j a bo l j žalost kakor u t r u j e n o s t . 
B l agos rčna dekl ica je p r e m a g a l a svoje 
l a s tne bolečine, da bi tolaži la s lepega 
z vese le j š im g l a som je r ek la : 

"Rec i J an , >i ti p r e p r i č a n j da si me 
videl? Vidiš , to .me p o t r j u j e v misli , 
da je še ka j ž iv l j en ja v t v o j e m levem 
očesu , dasi si z d a j zope t čis tb step, to 
pr ide od vročine, ki ti je- pr isadi la oči. 
I.e potrpi , da pr ideva domov. P roda l i 
b o m o n e k a j l e t o š n j e g a žita in poslali 
b o m o po viniškega zdravnika , da te bo 
ozdravi l , sa j je naredi l že .čis.U> f ' r u * 
gačne čudeže na l judeh, ki so bili že 
več dni mrtvi . Pomis l i samo, J a n , j u -
tri vutiv^i t v o j o m a t e r , deda in Pav le -
ta, ju t r i te p o p e l j e m k v s e m p r i j a t e -
l jem, da jih pozdraviš . K o se odpoc i -
ješ, te ne bo več zbada lo po očeh in 
boš zopet nekol iko videl. In p o t e m 
bova moli la s k u p n o pod lipo, da se za-
hvaliva Naš i l jubi Gospe j za n j e n o u-
s m i l j e n j e ,kaj t i ne dvomi, J a n , ona me 
je usl išala in b o . . . K a j je to? K r i vi-
d im na tvoj ih nogov icah ! G o r j e men i ! 
In ti mi ne poveš n ičesar o t em, ti 
u b o g o j a g n j e ! " 

N a g l o ga je sezula in br isa la m u je 
s svo j im bel im robcem kri raz nog, ho-
tela mu je povedat i , da je rana m a j -
h n a in n e z n a t n a , al i k o ga j e p o g l e d a l a 
se je s t res la kakor t repe t l ika in j e 

cula p l a šno : 
"Ali, p r i j a t e l j , k a j ti je v e n d a r ? 1 ' 

b lediš?" 
Mladenič je vzdihni l k o m a j s l i šno: 
" N e v e m . . . P r i srcu mi je t ako ču-

d n o . . . Zdi se mi, da u m r j e m . " 
do so se stresl i n j egov i ud je , g lava se 
11111 je povesila na r a m o , roki s ta ob-
viseli na travi. Kr i ča j e , kako r da je 
pr iš la iz uma, je pr i t i skala Ka ta r ina 
svoj i roki na n j e g o v a p reb lede la l ' c a 

in m u je pr ivzdigovala glavo, po buko-J 
vem g a j u je šel n j e n o b u p e n kl ik : 

" J a n ! J a n ! O n u m i r a ! Revček ! V o d e 
vode, na p o m o č i " 
Sko t i l a je pokonc i in se ozirala z zme-
šanimi očmi, t ek la je v k rogu od te 
s t ran i na d rugo , da bi našla k j e vodo. 
N a k r a t je zag leda la za g a j e m železno 
omrež j e , v n j e m v ra t a odpr t a , ki so 
pe l ja la h g o s p o d s k e m u dvoru sredi 
vr ta . Vskl ik vese l ja se j i je izvil, t e -
kla je h i t ro , kol ikor j e mog la , t j a , da 
si bi izprosi la pomoči . K o je pr i tekla 
po v i jugas t ih v r tn ih s tezicah v bližino 
visoke hiše, s ta / r i h a j a l a r avno dva 
m o ž a n a p r a m n je j . P rv i n j ih je bil 
p lešas t s ivolas mož , čega r obl ičje je 
vzbu j a lo spoš tovan je , drugi je bil pri-
leten, a še p r ece j pri moč i ; od n j e g o -
vega čela se j e vlekla b r azgo t ina t j a 
do ust , g o t o v o spomin v vo jsk i dob-
l jene rane, t is ta b razda pa je delala 
n j e g o v obraz p rece j nepr i j azen . T a 
je mora l biti s luga in s tar i g o s p o d n je -
gov gospoda r . S luga je šel n e k a j ko-
rakov za g o s p o d o m in je nesel vrč , 
s tekleničice in p la tno . 

" G o s p o d d rag i ! " — je klicala obu-
pana K a t a r i n a — " d a j t e mi venda r ma-
lo vode ali jes iha . T a m za g a j e m leži 
ubogi slepi fan t , omedle l je in u m r j e , 
če ne dobi pomoči . Za bož jo vo l jo 
g o s p o d ! Bodi te usmi l jen i , s tor i te do-
b r o delo in po jd i t e z m e n o j . O pro-
sim Vas , k a k o r se B o g pros i !" 

( K o n e c prih.) 

M A L I O G L A S I . 
m 

i s s s f i w 

S L O V E N E C , S T A R 30 L E T , Ž E L I 
dobit i delo na kmet i j i ( f a r m i ) . P r v e 
v r s te k a r p i n t a r s k o delo, ali pa na-
v a d n o k m e t i j s k o delo, seveda delo 
m o r a biti s ta lno . R a z u m e razun 
k a r p e n t a r s k e g a dela, tudi v sakovr s t -
no kme t i j sko , oz i roma pol jede ls tvo , 
ž iv inore jo , s ad j e r e jo , kako r tudi vsa-
k o v r s t n o k m e t i j s k o o r o d j e poprav i t 
kar je iz l esa ; tudi h l apčevsko delo 
s p r e j m e . Ako bi ka te r i i zmed ro ja -
kov po t r ebova l t akega delavca, n a j 
se ob rne p i s m e n o na nas lov : F r a n k 
U r a i n k a r , Box 575, T h o m a s , W . Va. 
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H I Š A N A P R O D A J I N L O T A N A 
prav p r i j a z n e m voga lu , lepo senčna-
to d rev je , tudi p r i m e r e n hlev. Poh i -
š tvo in 28 kokoši . V p r a š a j pri las t -
niku na 1320 N. S u m m i t t St., Jol ie t , 
111. 47t3 

Z A K A J P L A Č E V A T I R E N T , 

če V a m jaz sez idam hišo in jo bos te 
izplačevali rfn^sto ren ta . Če ima te par 
s to takov , pa se pogod imo . V e č pove : 

P. R. B A N N O N , 
4t j 701 N. B r o a d w a y , Jo l ie t , 111. 

A k o hočete streho popraviti po za mal 
denar oglasite se pri 

HOLPUCH ROOFING CO. 
COMPOSITION 

FELT and GRAVEL ROOFERS 
Asphalt Roof ing Over Shingles. 

Bel l Telephone, Joliet 4213 
Office, R o o m 3, F o r g o Building. 

Corner Ottawa and VanBuren Streets 
J O L I E T , I L L I N O I S . 

Chicago tel. 3399. N. W . tel. 1257. 

L o u i s W i s e 
200 Jackson Street J O L I E T , I L L . 

gostilničar 
VINO, ŽGANJE IN SMODKE. 

Sobe v najem in Lunch Room. 

P O Z O R R O J A K I N J E ! 

Ali veste , k j e je dobit i n a j b o l j š e me-
so po na jn i ž j i ceni? G o t o v o ! V mesnic i 

J. & A. Pasdertž 
se dob i jo n a j b o l j š e sveže in p reka -
jene k lobase in n a j o k u s n e j š e meso . 
V s e po na jn iž j i ceni. P r id i t e t o r e j in 
poskus i te naše meso . 

Nizke cene in dobra pos t r ežba j e 
naše geslo. 

N e pozab i te t o r e j ob iska t i nas v 
n a š e j mesnici in g rocer i j i na voga -
lu B r o a d w a y a n d Gran i t e S t ree t . 

Chic. P h o n e 2768. N. W . P h o n e 1113. 

W . H. KEEGAli 
P O G R E B N I K . 

Slovenci v L a Salle in okolici: 
da r p o t r e b u j e t e pogrebnika s e

 da 

na to t v r d k o in prepričani b o i l t e ; .o ! j 
bos te n a j b o l j e pos t režem, 
j e na jbo l j š i 
drugi . 

V s luča ju 

t e r m n o g o cenejši kot 

po t r ebe rešilnega 
vos; 

1 te čifl* 
( a m b u l a n c e ) pokl iči te nas P ° . _ p o 
nu, ker s m o vedno pripravljeni — 
dnevi in ponoči . 

Vse delo jamčeno. 

P O S T R E Ž B A T O Č N A VSAK C-

W . H . K E E G A N , 
T e l e f o n a št. 100 — vsak čas. 

Cor. 2nd and Joliet St., La Sail«. 
m 

Rojakom priporočamo sledeče blago« 
$10.5» 
»5.0» 
$7.1* 

Kranjski Brinjevec, zaboj (12 steklenic) za 
Kranjski Slivovec, zaboj (12 steklenic) za 
Baraga, zdravilno grenko vino, zaboj (12 steklenic) za 
Ravbar Stomach Bitters, zaboj (12 steklenic) za I ' « j | 
Kentucky Whiskey, Bott led in Bond Quarts, zaboj (12 stekl.)-z» »» 
S. L. C. Monogram, Bott led in Bond Quarts, zaboj (12 stekl.) za * 
Cognac Brandy, zaboj (12 steklenic) za 
Hol laand Gin, zaboj (15 steklenic) za |gjf 
Rock and Rye, Quarts, zaboj (12 steklenic) za |j'q| 

7* 

Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) za 
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic), za 
Domače Vino, v sodih po 6 galonov, 10 galonov, 25 galonov in 

50 galonov, galon po 

Z naročilom je poslati Money Order ali Bank Draft. — Pišite v slo*«"* 
skem jeziku na: 

Slovenian Liquor Co., Joliet, Illinois 

PIVO V STEKLENICAH. 
Cor. Scott and Clay Sts Both Telephones 26 J O L I E T , 

Union Coal & Transfer 
515 CASS STREET, JOLIET, ILL. 

P i a n o a n d F u r n i t u r e M o v M 

Chicago te lefon 4313. Northwestern" 

Podpirajte trgovce, kateri imajo tj 
v Amer. Slovencu. 

Naročite zaboj steklen^ 
novega piva, ki se imenuje 

t er je najboljša pijača 

Porter Brewing Company 
OU telefon 405 S. Blaff St., Joliet III-


